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  اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
النظـر في التقـارير المقدمـة مـن الـدول الأطـراف بموجـب المـــادة ١٨ مــن 

  اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 
التقارير الأولية للدول الأطراف    

جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية* 
 

 
 

هذا التقرير صادر دون تحرير رسمي.  *
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مقدمة 

انضمـت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية إلى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشــكال  - ١
التمييز ضد المرأة في ٢٧ شباط/ فبراير ٢٠٠١. وبدأ سريان اتفاقية القضاء على جميع أشـكال 
التميــيز ضــد المــرأة بالنســبة إلى جمهوريــة كوريــا الديمقراطيــة الشــــعبية في ٢٩ آذار/ مـــارس 

  .٢٠٠١
هذا التقرير الأولي لجمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية مقـدم بموجـب المـادة ١٨ مـن  - ٢
اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة. وقـد أعـد هـذا التقريـر مـن فرعـين وفقـا 
للمبادئ التوجيهية المتعلقة بشكل ومضمـون التقـارير الأوليـة للـدول الأطـراف، الـتي اعتمدـا 
اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في دورا الرابعة عشرة في شـباط/فـبراير ١٩٩٥، 

والمنقحة في دورا السادسة عشرة المعقودة في كانون الثاني/ يناير ١٩٩٧. 
يقدم الفرع الأول صورة عامـة لجمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية، ويقـدم الفـرع  - ٣

الثاني معلومات محددة عن كل حكم من أحكام الاتفاقية. 
أعدت التقرير لجنة التنسيق الوطنية لجمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية المعنيــة بتنفيـذ  - ٤
اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، الـتي تتــألف مــن مســؤولين في الــس 
الأعلـى للجمعيـة الشـعبية العليـا وفي مجلـس الـوزراء وفي الـوزارات المعنيـــة، مثــل وزارة العمــل 
ووزارة التعليم ووزارة الصحة العامـة ووزارة الخارجيـة، وفي المؤسسـات المعنيـة، مثـل المحكمـة 

المركزية ومكتب النائب العام المركزي. 
  

الفرع الأول 
صورة عامة   

الأرض والشعب  أولا -  
الأرض   ألف –

تقـع كوريـا في الجـزء الشـمالي الشـرقي مـن قـــارة آســيا، وتتكــون مــن شــبة الجزيــرة  - ٥
الكورية و٤،١٩٨ جزيرة حولها. وتبلغ مساحتها الكلية ٢٠٠،٢٢٢ كيلومـتر مربـع نحـو ٨٠ 

في المائة منها جبال. وهي محاطة بالبحر من ثلاثة نواح. 
تحــررت كوريــا مــن الحكــــم الاســـتعماري اليابـــاني في ١٥ آب/أغســـطس ١٩٤٥.  - ٦
وقسمت إلى الشمال والجنوب عند خط عرض ٣٨ شمالا عقب التحرر بفترة وجـيزة، ثم بعـد 
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الحرب الكورية عند خـط الحـدود المعـين عسـكريا في اتفـاق الهدنـة. وتبلـغ مسـاحة البلـد الـتي 
تمارس عليها سيادة جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية ١٢٢،٧٦٠ كيلومترا مربعا. 

 
الشعب واللغة والدين  باء -

جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية دولـة قوميـة متجانسـة. وقـد عـاش الكوريـون في  - ٧
الإقليم الكوري، وسطروا تاريخا مشرفا وأقاموا ثقافة في عملية تكون الأمـة النقيـة الدمـاء الـتي 
خلفـت الأمـة الكوريـة القديمـة الـتي تطـورت عـبر مراحـل الإنسـان البدائـي والعصـــر الحجــري 

القديم والعصر الحجري الحديث منذ عصر تكون الإنسان. 
كـان تعـداد سـكان جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـــعبية ٠٠٠،٩٦٣،٢٢ نســمة في  - ٨

عام ٢٠٠٠. وكان تعداد سكان العاصمة بيونغيانغ ٤٠٠،٠٨٤،٣ نسمة. 
اللغة القومية هي الكوريـة. والسـكان في جميـع أنحـاء الإقليـم يتكلمـون اللغـة الكوريـة  - ٩
باعتبارها اللغة القومية الوحيدة. وقد أوجد الشعب الكوري اللغة الكورية وطورهـا عـبر فـترة 

تاريخية طويلة، وهي تتسم بنقائها وتميزها. 
ليس في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية دين للدولة. وتكفل الدولة حرية العقيـدة  - ١٠
الدينيـة. وتوجـد في البلـد البوذيـة والمسـيحية والكاثوليكيـة الرومانيـة والكونديـة (عقيـدة دينيـــة 

إثنية في كوريا).  
 

الهيكل السياسي العام  ثانيا –  
نبذة تاريخية  ألف -

ـــلاد، وتطــورت وكونــت  تكونـت كوريـا بوصفـها دولـة قبـل القـرن الثلاثـين قبـل المي - ١١
ثقافتها الخاصة. بيد أن فساد وعـدم كفـاءة الحكـام الإقطـاعيين في القـرن التاسـع عشـر أفسـدا 

دولة كوريا الإقطاعية بصورة كبيرة. 
اختلقت اليابان بصورة غير مشروعة ��اتفاقية ألسا ذات النقـاط الخمـس�� في تشـرين  - ١٢
الثاني/ نوفمبر ١٩٠٥ و��معاهدة جونغمـي ذات النقـاط السـبع�� في عـام ١٩٠٧ و��معـاهدة 
دمـج كوريـا واليابـان�� في سـنة ١٩١٠ لسـلب سـيادة كوريـا وحقــها الدبلوماســي، وتحويــل 

كوريا بأكملها إلى مستعمرة. 
وشن الشعب الكوري نضالا ثوريا عارما ضد المعتدين الإمبرياليين اليابانيين لمـدة ٢٠  - ١٣
عاما بقيادة الرئيس المبجل كيم ال سـونغ . وحقـق الشـعب الكـوري النصـر في قضيـة التحـرر 

الوطني التاريخية في ١٥ آب/ أغسطس ١٩٤٥. 
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بعـد التحـرر قسـمت كوريـا إلى الشـمال والجنـوب بسـبب تدخـل القـوات الأجنبيـــة،  - ١٤
واتبع الجانبان مسارين مختلفين تمام الاختلاف: الاشتراكية في الشمال والرأسمالية في الجنوب. 

في الشمال أنشئت لجنة كوريا الشمالية الشـعبية المؤقتـة في ٨ شـباط/ فـبراير ١٩٤٦،  - ١٥
ارتكازا على أجهزة السلطة المحلية التي كونت في جميع المناطق بمبـادرة مـن الشـعب، وأجريـت 
بتوجيـه منـه إصلاحـات ديمقراطيـة لإقامـة نظـام ديمقراطــي شــعبي حقيقــي. وبــأول انتخابــات 
ديمقراطية ذات أهمية تاريخية شكلت اللجنة الشعبية لكوريا الشمالية في شـباط/ فـبراير ١٩٤٧ 

وبدأ التحول إلى الاشتراكية. 
ـــع  في مسـعى لإـاء أزمـة الانقسـام الوطـني أجريـت في آب/ أغسـطس ١٩٤٨ في جمي - ١٦
أنحاء إقليم شمالي وجنوبي كوريا انتخابـات عامـة لإنشـاء حكومـة مركزيـة موحـدة، وأسسـت 
جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية، الـتي تمثـل مصـالح الشـعب الكـوري كلـه، في ٩ أيلـــول/ 
سبتمبر ١٩٤٨. وكانت إقامة جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية تعـني ظـهور سـلطة شـعبية 

مستقلة من نوع جديد، وكانت إعلانا جديدا لميلاد كوريا ��جوتشيه��. 
شقت جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية طريقها في ظل فكرة ��جوتشـيه��عـبر محـن  - ١٧

رهيبة. 
دافـع الشـعب الكـوري عـن الجمهوريـة بشـرف وانتصـر في حـرب تحريـر الوطـن الـــتي  - ١٨
شـنت علـى العـدوان الأجنـبي مـن سـنة ١٩٥٠ حـتى سـنة ١٩٥٣. وأكمـل الشـعب الكـــوري 
عملية التحول الاشـتراكي لعلاقـات الإنتـاج في المـدن والقـرى الزراعيـة بعـد الحـرب بـأربع أو 
خمس سنوات فقط، وأقام النمط الكوري مـن النظـام الاشـتراكي الـذي يعتـبر الإنسـان مركـز 

الوجود، ويخلو من استغلال وقهر الإنسان لأخيه الإنسان. 
وطدت جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية، أثناء تنفيذ مهام المراحل المختلفـة لعمليـة  - ١٩
إقامـة الاشـتراكية خـلال فـترة السـتينات إلى التسـعينات، سـلطة الشـــعب والنظــام الاشــتراكي 
بشكل لا يقهر، بالاعتماد على وحـدة الفكـر والجـهود الوطنيـة لكـل الشـعب ورجـال الدولـة 
واتمــع، وحققــت التصنيــع الاشــتراكي لإرســاء أســاس اقتصــاد وطــني مســتقل. وأقــــامت 
الجمهوريـة الثقافـة.الاشـتراكية الـتي تعـزز الابتكـار لـدى الشـــعب العــامل، وتشــبع احتياجاتــه 
الثقافية والعاطفية السليمة، وتقوي القدرة الوطنية على الدفاع عـن النفـس القائمـة علـى نظـام 

الدفاع الذي يعتمد على كل الشعب ويشمل الأمة بأسرها. 
اليوم يبذل الشعب الكوري، بالقيادة الحكيمـة للرفيـق كيـم يونـغ إل المبجـل، جـهودا  - ٢٠
مضنيـة لإضافـة اـد إلى النظـام الاشـتراكي علـى النمـط الكـوري الـذي يعتـبر الإنسـان مركــز 
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الوجـود، ويرفـع رايـة فكـرة الجوتشـيه. لإقامـة أمـة قويـة تكـــون فيــها الســلطة الوطنيــة قويــة، 
ويزدهر فيها كل شئ، ويعيش الناس جميعا في العالم دون حسد. 

 
الهيكل السياسي العام  باء –

ــــة الشـــعبية هـــو النظـــام الجمـــهوري  النظــام السياســي لجمهوريــة كوريــا الديمقراطي - ٢١
الديمقراطي الاشتراكي. 

السـلطة هــي ملــك لكــل الشــعب العــامل، بمــا فيــه العمــال  والفلاحــون والمثقفــون  - ٢٢
العاملون. ويمارس الشعب العامل سـلطته مـن خـلال الـس الشـعبي الأعلـى واـالس الشـعبية 

المحلية بجميع مستوياا وأجهزا النيابية. 
يتألف نظام أجهزة الدولـة مـن نظـام أجـهزة السـلطة ونظـام الأجـهزة الإداريـة ونظـام  - ٢٣

أجهزة القضاء والنيابة. 
 

نظام أجهزة السلطة 
يتكـون نظـام أجـهزة السـلطة مـن الجمعيـة الشـــعبية العليــا والــس الأعلــى للجمعيــة  - ٢٤

الشعبية العليا والجمعيات الشعبية المحلية واللجان الشعبية المحلية. 
الجمعية الشعبية العليا هي أعلى جهاز من أجهزة السلطة في الجمهورية. وهـي تتـألف  - ٢٥
من المندوبين المنتخبين على أساس مبدأ الاقـتراع السـري العـام المباشـر الـذي يتسـم بالمسـاواة، 
ومدة ولايتها خمس سنوات. وتمارس الجمعية الشـعبية العليـا السـلطة التشـريعية وسـلطة تنظيـم 
أجهزة الدولة الرئيسية (مثل لجنة الدفاع الوطني والس الأعلـى للجنـة الشـعبية العليـا ومجلـس 
الوزراء ..الخ)، وتضع المبـادئ الرئيسـية للسياسـات الخارجيـة والمحليـة للدولـة، وتتـداول حـول 
الخطة الحكومية لتنميـة الاقتصـاد الوطـني وميزانيـة الدولـة ونتـائج تنفيذهـا وتعتمدهـا، وتنـاقش 

المسائل السياسية الرئيسية المهمة للدولة وتتخذ قرارات بشأا. 
لجنة الدفاع الوطـني هـي أعلـى هيئـة للقيـادة العسـكرية لسـلطة الدولـة والجـهاز الـذي  - ٢٦
يتولى الإدارة الشاملة للدفاع الوطني. وتقوم لجنة الدفاع الوطـني بـإدارة كـل القـوات المسـلحة 

والدفاع عن الدولة، وهي مسؤولة أمام الجمعية الشعبية العليا. 
الس الأعلى للجنة الشعبية العليا هو أعلى جهاز للسلطة في الدولـة عندمـا لا تكـون  - ٢٧
الجمعية الشعبي العليا في حالة انعقاد. وهو يقوم بمناقشة واعتماد مشاريع القوانــين الـتي تعـرض 
فيمـا بـين دورات الجمعيـة الشـعبي العليـا والحصـول علـى موافقـة الجمعيـة الشـــعبي العليــا علــى 
القوانين المهمة في دورا التالية، والإشراف على تقيد أجهزة الدولة بالقوانين لاعتمــاد التدابـير 
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ذات الصلة، ومناقشة المسائل المهمة المتعلقة بممارسـة سـلطة الدولـة، واتخـاذ القـرارات بشـأا. 
والس الأعلى للجمعية الشعبية العليا يمثل الدولة. وهو مسؤول أمام الجمعية الشعبي العليا. 

الجمعية الشعبية للمديرية (أو البلديـة الخاضعـة للسـلطة المركزيـة مباشـرة) والمدينـة (أو  - ٢٨
الحي) والمقاطعة هي الجهاز المحلي لسلطة الدولة. وتتألف الجمعية الشـعبية المحليـة مـن المندوبـين 
المنتخبين على أساس مبدأ الاقتراع السـري العـام المباشـر الـذي يتسـم بالمسـاواة ومـدة ولايتـها 
أربـع سـنوات. والجمعيـة الشـعبية المحليـة هـي الجـهاز النيـابي المحلـــي للشــعب، وهــي تمــارس في 
منطقتها سلطة مناقشـة واعتمـاد الخطـة المحليـة لتنميـة الاقتصـاد الوطـني والميزانيـة المحليـة ونتـائج 
تنفيذهـا، واعتمـاد التدابـــير اللازمــة لتقيــد الدولــة بــالقوانين في المنطقــة المعنيــة، وانتخــاب أو 
استدعاء أعضاء اللجنة الشعبية والقضاة والمستشـارين الشـعبيين في المحـاكم علـى المسـتوى ذي 
الصلة ..الخ. وعندما لا تكون الجمعيات الشعبية المحلية في حالة انعقـاد تكـون اللجـان الشـعبية 
للمديريـة (أو البلديـة الخاضعـة للسـلطة المركزيـة مباشـرة) والمدينـــة (أو الحــي) والمقاطعــة هــي 
أجـهزة السـلطة المحليـة. واللجنـة الشـعبية المحليـة هـي أيضـا الجـــهاز الإداري والتنفيــذي لســلطة 
الدولـة علـى المسـتوى ذي الصلـة.وتتـألف اللجنـة الشـعبية المحليـة مـن الرئيـس ونـواب الرئيـــس 
والأمين والأعضاء، ومدة ولايتها هي نفس مـدة ولايـة الجمعيـة الشـعبية ذات الصلـة. وتمـارس 
اللجنة الشعبية المحلية وظيفة الجهاز المحلي لسلطة الدولة عندما لا تكون الجمعية الشــعبية المعنيـة 
في حالة انعقاد، وتمارس سلطة عقد دورات الجمعية الشعبية وتنظيم انتخاب النـواب والتعـاون 
معهم ..الخ. وتتبع اللجنة الشعبية المحلية توجيهات الجمعية الشعبية المعنيـة والجمعيـات الشـعبية 

الأعلى، وهي مسؤولة أمامها. 
 

نظام الأجهزة الإدارية 
يتألف نظام الأجهزة الإدارية من مجلس الوزراء واللجان الشعبية المحلية.  - ٢٩

مجلس الوزراء هو الهيئة الإدارية والتنفيذية للسلطة العليا للدولة وجـهاز الإدارة العامـة  - ٣٠
للدولـة. ويتكـون مجلـس الـوزراء مـن رئيـس الـوزراء ونـواب رئيـس الـوزراء ورؤســـاء اللجــان 
والوزراء وغيرهم من الأعضاء حسب الاقتضـاء، ومـدة ولايتـه هـي نفـس مـدة ولايـة الجمعيـة 
الشعبية العليا. ويتخذ مجلس الوزراء التدابير اللازمة لتنفيذ سياسات الدولة وقوانينها، ويعتمـد 
الأنظمة المتعلقة بإدارة شؤون الدولـة اسـتنادا إلى الدسـتور والقوانـين، ويضـع الخطـة الحكوميـة 
ـــة لتنفيذهمــا، ويقــوم بتنظيــم  لتنميـة الاقتصـاد القومـي وميزانيـة الدولـة، ويتخـذ التدابـير اللازم
وتنفيــذ الأعمــال المتعلقــة بالصناعــات والزراعــة والتعليــم والعلــم والثقافــة والصحــة العامــــة 
والشؤون الخارجية ..الخ، ويقوم بتنظيم وتنفيذ الأنشـطة الإداريـة والاقتصاديـة العامـة للدولـة. 
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ومجلس الوزراء مسؤول أمام الجمعية الشعبية العليا، وأمام الس الأعلى للجنـة الشـعبية العليـا 
عندما لا تكون الجمعية في حالة انعقاد. 

تمارس اللجنة الشعبية للمديرية (أو البلدية الخاضعة للسلطة المركزيــة مباشـرة) والمدينـة  - ٣١
(أو الحي) والمقاطعة مـهام الجـهاز المحلـي لسـلطة الدولـة في حالـة عـدم انعقـاد الجمعيـة الشـعبية 
ـــة. وتقــوم اللجنــة  علـى المسـتوى ذي الصلـة، ومـهام الجـهاز التنفيـذي والإداري لسـلطة الدول
الشعبية المحلية بتنظيم وتنفيذ جميع الأعمال الإدارية والاقتصادية في المنطقـة ذات الصلـة، وهـي 
مسؤولة عن عملها أمـام الجمعيـة الشـعبية المعنيـة، وهـي خاضعـة الجمعيـات الشـعبية الموجـودة 

على المستويات الأعلى ومجلس الوزراء. 
 

نظام جهازي القضاء والنيابة العامة 
يتكون نظام جهازي القضاء والنيابة من المحاكم والنيابات.  - ٣٢

ـــات القضائيــة مــن المحكمــة المركزيــة ومحكمــة المديريــة (أو البلديــة  يتـألف نظـام الهيئ - ٣٣
الخاضعـة للسـلطة المركزيـة مباشـرة) والمحكمـة الشـعبية والمحكمـة الخاصـة. وتتـألف المحـاكم مــن 
ـــع المســتويات.  القضـاة والمستشـارين الشـعبيين الذيـن تنتخبـهم أجـهزة سـلطة الدولـة علـى جمي
وتنتخـب الجمعيـة الشـعبية العليـا رئيـس المحكمـة المركزيـة، وينتخـب الـس الأعلـــى للجمعيــة 
الشعبية العليا قضاة المحكمة المركزية ومستشاريها الشعبيين. وتنتخب الجمعيات الشعبية المحليـة 
المعنيـة قضـاة المحـاكم المحليـة ومستشـاريها الشـعبيين. وتعـــين المحكمــة المركزيــة قضــاة المحكمــة 
الخاصـة، وينتخـب جنـود الوحـدة المعنيـــة أو الموظفــون في اجتماعــام المستشــارين الشــعبيين 
للمحكمـة الخاصـة. والمحكمـة المركزيـة هـي أعلـى هيئـة قضائيـة في الجمهوريـة، وهـي مســؤولة 
أمام الجمعية الشعبية العليـا والـس الأعلـى للجنـة الشـعبية العليـا عندمـا لا تكـون الجمعيـة في 

حالة انعقاد. والمحاكم المحلية مسؤولة أمام جمعياا الشعبية المختلفة. 
يتكون نظام أجهزة النيابة مـن المكتـب المركـزي لوكـلاء النيابـة ونيابـات المديريـة (أو  - ٣٤
البلديـة الخاضعـة للسـلطة المركزيـة مباشـــرة) والمدينــة (أو الحــي) والمقاطعــة والمكتــب الخــاص 
لوكلاء النيابة. وتعـين الجمعيـة الشـعبية العليـا النـائب العـام للمكتـب المركـزي للادعـاء العـام، 
ويعـين أعضـاء المكتـب المركـزي لوكـلاء النيابـة مـن وكـلاء النيابـــة علــى مختلــف المســتويات. 
وترصـد أجـهزة النيابـة العامـة احـترام القوانـين. وتضطلـع بالتحقيقـات والإدعـاء تحـــت الإدارة 
الموحـدة للمكتـب المركـزي لوكـلاء النيابـة وتخضـع جميـع النيابـات للمكـاتب الأعلـى لوكـــلاء 
النيابـة وللمكتـب المركـزي لوكـلاء النيابـة. والمكتـب المركـزي لوكـــلاء النيابــة مســؤول أمــام 
الجمعية الشعبية العليـا والـس الأعلـى للجنـة الشـعبية العليـا عندمـا لا تكـون اللجنـة في حالـة 

انعقاد. 
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الإطار القانوني العام لحماية حقوق الإنسان  ثالثا -  
التدابير التشريعية المتخذة لحماية حقوق الإنسان  ألف -

تعتبر جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية أن حقوق الإنسان هي الحقوق المستقلة التي  - ٣٥
ينبغـي أن يمارسـها البشـر في اـالات السياسـية والاقتصاديـة والثقافيــة وســائر مجــالات الحيــاة 

الاجتماعية، وهي تجاهد بنشاط لحمايتها وإعمالها. 
٣٦ - اعتناقا للمبدأ الفلسفي الجديد الذي مؤداه أن الإنسان هو سيد كل شئ ويقـرر كـل 
شئ، وأيضا مقتضيات فكـرة الجوتشـيه الـتي مفادهـا أن الإنسـان ينبغـي أن يكـون محـور جميـع 
ـــين الرئيــس  الاعتبـارات المتعلقـة بالطبيعـة واتمـع، وأن كـل شـئ ينبغـي أن يسـخر لخدمتـه، ب
المبجل كيم إل سونغ فكرة حقوق الإنسان التي مؤداها أن الإنسان، الـذي هـو أثمـن كـائن في 
العالم، ينبغي أن يحرر من جميع أنواع القهر الاجتماعي وعدم المساواة، وينبغي أن يتمتع بحيـاة 

مستقلة وابتكارية كاملة. 
جسدت فكرة حقوق الإنسان المستهدية بالجوتشيه في برنـامج النقـاط العشـر لجمعيـة  - ٣٧

بعث  الوطن الذي نشر في شهر أيار/ مايو ١٩٣٦، أثناء شن الكفاح المسلح ضد اليابان. 
دف ضمان الحقوق السياسية والاجتماعية لكل الشعب بصورة تامة تنـص المـادة ٦  - ٣٨
من هذا البرنامج علـى: ��كفالـة حريـة التعبـير عـن الـرأي وحريـة الصحافـة وحريـة الاجتمـاع 
وتكوين الجمعيات، ومعارضة الحكم الإرهابي الياباني وبقايا الأفكار الإقطاعية، والإفـراج عـن 
جميع السجناء السياسيين.�� وفيما يتعلق بالمساواة بين البشر واحترام جميـع النـاس تنـص المـادة 
٧ علـى مـا يلـي: ��إلغـاء نظـم المراكـز التمييزيـة وغيرهـا مـن أشـكال عـــدم المســاواة، وكفالــة 
المسـاواة بـين البشـر بغـض النظـر عـن الجنـس والأصـل القومـي والديـن ..الخ.، وتحسـين وضــع 

المرأة واحترام كرامتها.��  
لإعمال الحقوق الاجتماعيـة والاقتصاديـة والثقافيـة دعـا برنـامج وإعـلان جمعيـة بعـث  - ٣٩
ـــة�، و �إلغــاء الســخرة في  الوطـن إلى �اعتمـاد سياسـات اقتصاديـة وثقافيـة شـعبية وديمقراطي
مجالي العمل والتعليم�، وفرض �التعليـم الإلزامـي اـاني�، و �يـوم العمـل الـذي مدتـه ثمـاني 
سـاعات�، و �تحسـين ظـــروف العمــل وزيــادة الأجــور�، و �تقــديم المســاعدة إلى جماهــير 

العاطلين�. 
ـــا الشــمالية برنامجــا للدفــاع عــن  بعـد التحريـر وضعـت اللجنـة الشـعبية المؤقتـة لكوري - ٤٠
حقوق الشعب ومصالحه بـإعلان برنـامج مـن عشـرين نقطـة لكـي تتبعـه الحكومـة الديمقراطيـة 

التي ستقام بعد ذلك بفترة وجيزة. 
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وفقا للبرنامج اتخذت اللجنة عدة تدابير تشريعية لضمان حقوق الشعب وحرياته.  - ٤١
من أجل الإصلاح السياسي الاجتماعي الديمقراطـي وإضفـاء الطـابع الديمقراطـي علـى  - ٤٢
الجهاز القضائي وضعت اللجنة قواعد اللجنة الشعبية المؤقتة لكوريا الشـمالية (٦ آذار/ مـارس 
١٩٤٦) والمبادئ الأساسية لتشكيل ومهام الس القضائي والمحكمة ومكتـب وكـلاء النيابـة، 
التابعـة للجنـة الشـعبية المؤقتـــة لكوريــا الشــمالية (٦ آذار/ مــارس ١٩٤٦)، وقواعــد القضــاء 
الجنــائي للــهيئات القضائيــة لكوريــا الشــمالية (١٤ أيــار/ مــايو ١٩٤٦)، وقــانون جلســـات 

الاسـتماع الجنائيـة لمكتـب وكـلاء النيابـة والفحـوص الأوليـة لأجـهزة الأمـن لكوريـا الشـــمالية           
(٢٠حزيران/ يونيه ١٩٤٦). 

يتضمن قانون ضمـان الإصـلاح الاجتمـاعي الاقتصـادي الديمقراطـي قـانون الإصـلاح  - ٤٣
الزراعـي في كوريـا الشـمالية (٥ آذار/ مـارس ١٩٤٦)، وقـانون تـأميم الصناعـــات في كوريــا 
الشمالية (١٠ آب/ أغسطس ١٩٤٦)، وقانون العمل الخاص بالعـاملين في المصـانع والمكـاتب 
في كوريا الشمالية (٢٤ حزيـران/ يونيـه ١٩٤٦)، وقـانون المسـاواة بـين الجنسـين (٣٠ تمـوز/ 

يوليه ١٩٤٦)..الخ. 
ضمانا لإضفاء الطابع الديمقراطي على الحياة الاجتماعية والثقافية سنت اللجنة قـانون  - ٤٤
حماية الحياة والصحة والحرية والشرف (٢٤ كانون الثـاني/ ينـاير ١٩٤٧) وقـانون إلغـاء بقايـا 
العـادات الإقطاعيـة (٢٤ كـانون الثـــاني/ ينــاير ١٩٤٧) وقــانون حمايــة الملكيــة الخاصــة (٢٤ 
كانون الثاني/ يناير ١٩٤٧) وقانون الجرائم الضارة بالصحة العامـة (٢٤ كـانون الثـاني/ ينـاير 

 .(١٩٤٧
وافقت اللجنة الشعبية لكوريا الشمالية، بعد إنشائها في شـباط/ فـبراير ١٩٤٧، علـى  - ٤٥
ـــة، بمــا في ذلــك قــانون الإصــلاح الزراعــي وقــانون المســاواة بــين الجنســين،  قوانـين ديمقراطي

واعتمدت قوانين ولوائح جديدة لكي تعزز بالقانون تنفيذ الإصلاح الديمقراطي. 
اعتمــدت جمهوريــة كوريــا الديمقراطيــة الشــعبية بعــد تأسيســها في أيلــول/ ســــبتمبر  - ٤٦
ــــانون المنجـــزات  ١٩٤٨، دســتورها (٩ أيلــول/ ســبتمبر ١٩٤٨) لكــي ترســخ وتوطــد بالق
والانتصــارات والحقــوق الديمقراطيــة للمواطنــين في قطاعــات الحيــاة السياســـية والاقتصاديـــة 

والاجتماعية والثقافية. 
اتخـذت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية تدابـير لحمايـة حقـوق المواطنـين بصــورة  - ٤٧
تامـة، وذلـك بـإعلان قـانون تشـــكيل المحكمــة (١ آذار/ مــارس ١٩٥٠) وقــانون الإجــراءات 

الجنائية (٣ آذار/ مارس ١٩٥٠) وقوانين أخرى ذات صلة. 
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اعتمـدت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية الدســـتور الاشــتراكي في ٢٧ كــانون  - ٤٨
الأول/ ديسـمبر ١٩٧٢ انسـجاما مـع النظـــام الاشــتراكي القــائم، وعدلتــه في نيســان/ أبريــل 
١٩٩٢ وفي تشرين الأول/ أكتوبر ١٩٩٨، لتوطيد منجـزات البنـاء الاشـتراكي وتوفـير حمايـة 

أكبر للحرية الديمقراطية الحقيقية للمواطنين وحقوقهم. 
اسـتنادا إلى الدسـتور الاشـتراكي سـنت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـــعبية قوانــين  - ٤٩

كثيرة ذات صلة لتعزيز وحماية حقوق الإنسان تمشيا مع الواقع المتغير. 
وضعت جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية مجددا القانون الجنائي وقانون الإجـراءات  - ٥٠
الجنائيـة في ١٩ كـانون الأول/ ديســـمبر ١٩٧٤ ونقحتــهما في ٥ شــباط/ فــبراير ١٩٨٧ وفي 

١٥ كانون الثاني/ يناير ١٩٩٢، على التوالي.  
اعتمدت جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية قـانون الإجـراءات المدنيـة (١٠ كـانون  - ٥١
الثاني/ يناير ١٩٧٦) والقانون المدني (٥ أيلول/ سبتمبر ١٩٩٠) وقانون الأســرة (٢٤ تشـرين 

الأول/ أكتوبر ١٩٩٠). 
ـــين واللوائــح مثــل  كمـا سـنت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية مئـات مـن القوان - ٥٢
قانون تربية وتنشئة الأطفال (٢٩ نيسان/ أبريل ١٩٧٦)، وقانون العمـل (١٨ نيسـان/ أبريـل 
١٩٧٨)، وقانون الصحة العامة (٣ نيسان/ أبريـل ١٩٨٠)، وقـانون حمايـة البيئـة (٩ نيسـان/ 
أبريل ١٩٨٦)، وقانون انتخابـات الجمعيـة الشـعبية علـى جميـع المسـتويات (٧ تشـرين الأول/ 
أكتوبـر ١٩٩٢)، وقـانون المواطنـــة (٢٣ آذار/ مــارس ١٩٩٥)، وقــانون الاســتئناف وتقــديم 
العرائض (١٧ حزيران/ يونيه ١٩٩٨)، وقانون العلاقات المدنية الخارجيـة (٦ أيلـول/ سـبتمبر 
١٩٩٥)، وقـانون تشـكيل المحكمـــة (١ تمــوز/ يوليــه ١٩٩٨)، وقــانون المحامــاة (٢٣ كــانون 
الأول/ ديسمبر ١٩٩٣)، وقانون الموثقين العامين (٢ شباط/ فــبراير ١٩٩٥)، وقـانون التعليـم 
(١٤ تمـوز/ يوليـه ١٩٩٩)، وقـانون الوقايـة مـن الأوبئـة (٥ تشـرين الثـــاني/ نوفمــبر ١٩٩٧)، 
وقـانون التـأمين (٦ نيسـان/ أبريـل ١٩٩٥)، وقـانون التجـــارة الخارجيــة (١٠ كــانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٧) ..الخ. حـتى يتمتـع المواطنـون بصـورة أكـبر بـالحقوق والحريـات الديمقراطيـــة 

والحياة المادية والثقافية في جميع الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية. 
 

الهيكل التشريعي العام لحماية حقوق الإنسان  باء -
الهيئات الرئيسية المسؤولة عن الحقوق والحريات الديمقراطية للشعب هي اللجان الشعبية  - ٥٣
بجميع مستوياا.كما تتولى أجهزة القضــاء والنيابـة العامـة وأمـن الشـعب مـهام ووظـائف مهمـة 
لحماية حقوق الإنسان. وإلى جانب ذلك تتولى حماية حقوق الإنسان منظمات عامة مثل معهد 
بحوث حقوق الإنسان وجمعية دعم المعوقين واللجنــة المعنيـة بتدابـير تقـديم التعويضـات إلى نسـاء 
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الترفيـه عـن الجيـش اليابـاني سـابقا وضحايـا حـرب المحيـط الهـادئ وجمعيـة المحـــامين الديمقراطيــين 
وجمعيات المحامين ورابطة الشباب والنقابات العمالية والاتحاد النسائي ..الخ. 

يوجد نظام لإنصــاف وتعويـض المواطنـين الذيـن تنتـهك حقوقـهم. ويمكـن للمواطنـين  - ٥٤
ـــة وغيرهــا مــن الأجــهزة الحكوميــة إذا  توجيـه رسـائل أو تقـديم عرائـض إلى الأجـهزة القضائي
انتهكت حقوقهم. وتبحث الأجهزة الحكومية الحالة وفقـا للإجـراءات المقـررة وتنصـف اـني 
عليـه أو تعوضـه إذا ثبتـت معقوليـة الرســـالة أو العريضــة. وينصــف الأشــخاص المحتجــزون أو 

المعاقبون ظلما أو يعوضون بمقتضى قانون التعويض ونظام التعويضات الجنائية. 
يحمي الدستور والقوانـين واللوائـح الأخـرى ذات الصلـة الحقـوق المنصـوص عليـها في  - ٥٥
الصكوك الدوليــة لحقـوق الإنسـان بصـورة يعـول عليـها. ولا يوجـد أي قيـد علـى أي حـق أو 

انتقاص منه. 
تبذل حكومة جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية قصارى جهدها لتنفيذ ما هـو أكـثر  - ٥٦

مما تنص عليه الصكوك الدولية لحقوق الإنسان. 
 

إدماج اتفاقيات حقوق الإنسان في القانون المحلي  رابعا -
تطبق أحكام الصكوك مباشرة أو تحولها إلى قوانين ولوائح محلية.  - ٥٧

أدرجت جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية الحقوق الـواردة في الصكـوك في قوانينـها  - ٥٨
ولوائحها وأيضا في الدستور، واتخذت أو تتخـذ حاليـا تدابـير عمليـة لإعمالهـا. ونتيجـة لذلـك 
فـإن هـذه الحقـوق مشـمولة بحمايـة قويـة. والحريـة والحقـوق الديمقراطيـة مكفولـة بقـدر كــاف  
لمواطني جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية. وجميع أحكـام الدسـتور المتعلقـة بحقـوق المواطنـين 

تقضي بعدم التمييز. 
كما يتمتع الأجانب الذين يمكثون أو يقيمون في جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية  - ٥٩

بحقوق قانونية. 
ـــة لحقــوق الإنســان عدلــت جمهوريــة كوريــا  بعـد التصديـق علـى عـدة صكـوك دولي - ٦٠
ــــانون الجنـــائي وقـــانون  الديمقراطيــة الشــعبية وأكملــت الدســتور، ونقحــت أو اعتمــدت الق
ـــانون المــدني وقــانون الأســرة وقوانــين أخــرى تعــبر عــن مقتضيــات  الإجـراءات الجنائيـة والق
الصكـوك. وبعـد الانضمـام إلى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـــد المــرأة في ٢٧ 
ــر الأولي  شـباط/ فـبراير ٢٠٠١ قـامت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية أثنـاء إعـداد التقري
بتحليل واستعراض النظام بصورة شاملة لضمان حقوق المرأة التي عززت على مدى أكثر مـن 
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٥٠ عاما والاستفادة أيضا من الخبرة المكتسبة، وأجرت مناقشة عـن تطويـر تنفيـذ الاتفاقيـة في 
المستقبل وضمان حياة أكثر إزدهارا وسعادة لجميع النساء.  

ــة.  لقـد مـر عـام واحـد علـى انضمـام جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية إلى الاتفاقي - ٦١
وقد أثبت هذا الانضمـام أنـه إيجـابي للغايـة في إيقـاظ وعـي وزيـادة جـهود الحكومـة والشـعب 
لزيادة المساواة بين الجنسين لكن ما زالت توجد بعض العناصر التمييزية بسبب بقايـا العـادات 
التي ولى زماا، وأعاقت الصعوبات الاقتصاديـة الـتي حدثـت مؤخـرا توفـير الظـروف المعيشـية 

المادية والثقافية التي ينص عليها القانون للمرأة بقدر كاف. 
 

الإعلام والدعاية  خامسا -
اتخذت الحكومة تدابير لتعريف أجهزة الدولة والمنظمات العامـة والجماهـير بـالصكوك  - ٦٢
الدوليـة لحقـوق الإنسـان. ونشـرت الحكومـة بنشـاط مـا يتصـل ـا مـن معلومـات عـــن طريــق 
وسـائط الاتصـال الجماهـيري ونظمـت محـاضرات ودورات دراسـية وحلقـات دراسـية قصـــيرة 
بمناسبة يوم حقوق الإنسان وغـيره مـن المناسـبات الدوليـة. وترجمـت هـذه الصكـوك إلى اللغـة 
الكورية، ووزعت على أجهزة السلطة الشعبية وأجهزة القضاء والنيابـة العامـة والأمـن الشـعبي 
والأجـهزة الاقتصاديـة والثقافيـة والمنظمـات العامـة ، ودرسـت في المؤسســـات العاديــة للتعليــم 
العالي. ونشرت ووزعت مجموعة الصكـوك الدوليـة لحقـوق الإنسـان (الـدان الأول والثـاني) 

ومجموعة الصكوك الدولية لحقوق الطفل ..الخ. باللغة الكورية. 
بمجرد تقديم التقرير المتعلق بتنفيذ أحكام الصكوك الدولية لحقوق الإنسان الـتي انضـم  - ٦٣
إليها البلد توزع نسخ من التقرير والمعلومات المتعلقة بتقديمه إلى أجهزة السلطة الشعبية بجميـع 
مستوياا وعلى الوزارات المعنية وعلى أجهزة القضـاء والنيابـة العامـة والأمـن الشـعبي ورابطـة 
الشباب والنقابات العمالية والاتحاد النسائي وجمعيـة المحـامين ومعـهد بحـوث حقـوق الإنسـان، 

وينشر عنها في وسائط الاتصال الجماهيري. 
وجهت جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية اهتمامـا شـديدا لإعـداد  ونشـر التقريـر.  - ٦٤
وقامت لجنــة التنسـيق الوطنيـة لتنفيـذ أحكـام اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 
المـرأة، الـتي تضـم مسـؤولي الـس الأعلـى للجمعيـة الشـــعبية العليــا ومجلــس الــوزراء ووزارة 
الصحـة العامـة ووزارة التعليـم ووزارة العمـل ووزارة الخارجيـة وغيرهـا مـن المؤسســات ذات 
الصلة، وأسهمت في عملية الصيانة بنشاط عدة منظمات عامة منـها الاتحـاد النسـائي ورابطـة 
الشباب. وقدمت المؤسسات الحكومية والمنظمات العامة المعنيـة المعلومـات والبيانـات رسميـا. 
وأرسل مشروع التقرير إلى مؤسسات ومنظمات مختلفة لتقييمه ومناقشته قبـل اكتمالـه. وقـد 
وزع هذا التقرير، شأنه كشأن غيره من التقارير، المطلوب تقديمها بموجب الصكـوك الدوليـة 
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الأخـرى لحقـوق الإنسـان، علـى عـدة مؤسسـات ومنظمـات حـــتى يتســنى لهــا الرجــوع إليــه 
لتحسين حقوق المرأة ومصالحها. 

  
 الفرع الثاني 

التقرير المتعلق بالأحكام الموضوعية   
تعريف التمييز ضد المرأة   المادة ١ -
رأي في التمييز ضد المرأة  ألف -

ركـزت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية اهتمامـها عنـــد انضمامــها إلى الاتفاقيــة  - ٦٥
على تعريف التمييز ضد المرأة الوارد في اتفاقية القضاء على جميع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة ، 
وكـانت علـى اقتنـاع بأنـه يتفـق مـع سياســـة وقوانــين جمهوريــة كوريــا الديمقراطيــة الشــعبية، 

واعتمدته في الممارسة. 
مبـدأ المسـاواة بـين الجنسـين منصـوص عليـه في المـادة ٧٧ مـن الدسـتور: �تمنـح المـــرأة  - ٦٦
المساواة مع الرجل من حيث المركز الاجتماعي والحقـوق�، وفي المـادة ١ مـن قـانون المسـاواة 
بـين الجنسـين: �تتسـاوى المـرأة مـع الرجـل في جميـع مجـالات الحيـــاة الاقتصاديــة والاجتماعيــة 
والثقافيـة والسياسـية�، وفي المـادة ١٨ مـــن قــانون الأســرة: �يتســاوى الزوجــان في الحقــوق 

داخل الأسرة�. 
ينص دستور جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية وقوانينـها ولوائحـها وقواعدهـا علـى  - ٦٧
نحـو شـامل ومحـدد علـى مـا ينبغـي أن يكـون للمواطنـين وأن يتمتـع بـه المواطنـون مـــن حقــوق 
وحريـات في الميـادين السياسـية والاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـــة والمدنيــة وســائر الميــادين. 
واصطلاح ��المواطن�� الذي يعني صاحب الحقـوق في الوثـائق القانونيـة يشـمل الرجـل والمـرأة 

دون أي استثناء. 
في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية يفـهم التميـيز ضـد المـرأة علـــى النحــو التــالي  - ٦٨
استنادا إلى المبدأ الدستوري الخاص بالمساواة بين الجنسين والحقـوق القانونيـة المحـددة الممنوحـة 

للمرأة والتي تتمتع ا المرأة: 
ـــرأة جميــع  لأغـراض اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة تعـني الم -

النساء بمختلف أعمارهن، بما فيهن القصر. 
فيمـا يتعلـق بالحالـة الاجتماعيـة (الزوجيـة) يعتـبر عـدم المسـاواة القـائم علـى الحالـــة  -

الاجتماعية للمرأة  تمييزا ضد المرأة. 
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ــــدم المســـاواة في الحيـــاة السياســـية  فيمــا يتعلــق بمجــالات الحيــاة العامــة يعتــبر ع -
والاقتصادية والاجتماعية والمدنية والعامة والخاصة تمييزا ضد المرأة. 

فيما يتعلق بالعـامل الموضوعـي تعتـبر الموافقـة علـى عـدم مسـاواة المـرأة بـالرجل أو  -
غض الطرف عنه عمدا أو إهمالا تمييزا ضد المرأة. 

عـدم المسـاواة يعـني التميـيز في المعاملـة بـين الرجـــل والمــرأة، وهــو يشــمل التميــيز  -
والاستبعاد والتقييد والتجاهل والإضرار والعنف .. الخ. 

 
خلفية تاريخية للمساواة بين الجنسين  باء -

للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة وتحقيـق المســـاواة بــين الجنســين في جمهوريــة كوريــا  - ٦٩
الديمقراطية الشعبية تاريخ طويل. ففي أيـار/ مـايو ١٩٣٦، عندمـا شـنت الحـرب علـى الحكـم 
العسكري الياباني من أجل تحرير البلد حدد الرئيس المبجل كيم إل سونغ تحقيـق المسـاواة بـين 
الجنسين، وتحسين الوضع الاجتماعي للمرأة واحترام كرامتها في برنـامج العشـر نقـاط لجمعيـة 
بعث الوطن، الذي وضعه وأصدره بنفسه، باعتباره إحدى المـهام الرئيسـية للثـورة الديمقراطيـة 

المناهضة للإمبريالية والإقطاع. 
في ٩ أيــار/ مــايو ١٩٤٦ أكــد الرئيــس كيــم إل ســونغ، في كلمتــه الــتي ألقاهــــا في  - ٧٠
المشـتركين في المؤتمـر الأول للاتحـاد النسـائي الديمقراطـي لكوريـا الشـمالية، أنـه طالمـا تعرضــت 
المرأة لسوء معاملة شديدة سواء في اتمع أو في داخـل الأسـرة بسـبب الفكـرة الإقطاعيـة الـتي 
ولى زماا الخاصة بتفوق الرجل على المـرأة إلى درجـة أـا لم تكـن قـادرة علـى أن تحلـم بحيـاة 
اجتماعية لخضوعها لقيود شخصية شديدة دون حرية في الـزواج أو أنشـطة خـارج البيـت بـل 
ويتاجر ا كما لو كـانت سـلعة، وكـانت حالـة المـرأة بائسـة ويرثـى لهـا بصفـة خاصـة خـلال 
ـــي مســاواة المــرأة  الحكـم الاسـتعماري اليابـاني الـذي دام ٣٦ عامـا. ومضـي يقـول إنـه لا ينبغ
بالرجل في الحقوق السياسية والاقتصادية فحسب بل أيضا رعايتها باهتمام لأـا تتحمـل عـبء 
ــه  الأمومـة الثقيـل. وكـان هـذا الـدرس الـذي ألقـاه الرئيـس مبـدأ توجيـهيا برنامجيـا مـهما لمـا يبذل
الشعب والحكومة من جهود للقضاء على التمييز ضد المرأة وحل مشكلة المرأة بصورة تامة. 

في ٣٠ تموز/ يوليه ١٩٤٦ اتخذ الرئيس كيم إل سونغ الخطوة الـتي تعتـبر نقطـة تحـول  - ٧١
تاريخي المتمثلة في إزالة جميع أشـكال عـدم المسـاواة بـين الجنسـين وتمكـين المـرأة مـن المشـاركة 
بصورة كبيرة في كل الحياة السياسية والاجتماعيـة والثقافيـة ، وذلـك بـإصدار قـانون المسـاواة 

بين الجنسين في كوريا الشمالية. 
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خلال عدد من التطورات والثورات الاجتماعية على مدى أكثر من نصف قرن حـتى  - ٧٢
الآن طور وأثري بلا انقطاع مضمون وضمانات المساواة بين الجنسين. تم تحقيق المسـاواة بـين 
الرجل والمرأة إلى حد أن عبـارة ��التميـيز ضـد المـرأة�� أصبحـت الآن غـير مألوفـة بـين النـاس. 
ونظرا لأن المساواة بين الجنسين لا تقتصـر علـى مجـرد المسـاواة فـإن سياسـات وقوانـين الدولـة 
تعـبر عـن مفـهوم تعليـق قـدر أكـبر مـن الأهميـة علـى المـرأة، وإنفاذهـا هـو الآن الـــتزام أخلاقــي 

طبيعي وطابع تتسم به حياة اتمع كله يتعدى حدود الالتزام القانوني.  
 

 المادة ٢ - الالتزام بالقضاء على التمييز 
التدابير القانونية والمؤسسية  ألف -

تتمثل سياسة حكومـة جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية علـى الـدوام والـتزام كـل  - ٧٣
مؤسسة وشركة ومنظمة في إدانة التمييز ضـد المـرأة بجميـع أشـكاله وفي تحقيـق المسـاواة التامـة 

بين الرجل والمرأة. 
ـــة الشــعبية في ٣٠ تمــوز/ يوليــه ١٩٤٦  قــانون  اعتمـدت جمهوريـة كوريـا الديمقراطي - ٧٤
المساواة بين الجنسين، الذي ينص على القضاء على التمييز ضـد المـرأة. ويـرد فيمـا يلـي النـص 

الكامل لهذا القانون: 
ـــة  تتسـاوى المـرأة مـع الرجـل في جميـع مجـالات الحيـاة السياسـية والثقافيـة والاجتماعي المادة ١:

والاقتصادية في الدولة. 
تتسـاوى المـرأة مـع الرجـل في حـق الاقـتراع وفي حـق الترشـيح للمنـاصب في أجــهزة  المادة ٢:

الدولة العليا والمحلية. 
تتساوى المرأة مع الرجل في العمل والأجر والتأمينات الاجتماعية وفي مجال التعليم.  المادة ٣:

تتساوى المرأة مع الرجل في الحق في حرية التزوج.  المادة ٤:
في حالة وجود ظروف تجعل العلاقة الزوجية صعبة ومن المتعذر اسـتمرارها تتسـاوى  المادة ٥:
المرأة مع الرجل في الحق في حرية الحصول على الطلاق. ويعترف بحق المرأة في اتخـاذ 
الإجراءات القانونية اللازمة لكي يتحمل زوجها السـابق نفقـة تربيـة الأولاد، وتنظـر 

المحاكم الشعبية في دعاوى الطلاق ونفقة تربية الأولاد. 
السن الأدنى للزواج هو ١٧ سنة للإناث و١٨ سنة للذكور.  المادة ٦:

تحظر الدولة من الآن فصاعدا انتــهاك حقـوق الإنسـان للإنـاث مثـل تعـدد الزوجـات  المادة ٧:
ـــن مخلفــات إقطــاع القــرون  والاتجـار بـالمرأة لكـي تكـون زوجـة أو عشـيقة، وهـي م
الوسطى. ويحرم البغاء برخصة وبدون رخصة ونظام كيسنغ (خدمة كيسنغ، مدرسـة 

كيسنغ ..الخ.). وأي شخص ينتهك الحكم الوارد أعلاه يعاقب بمقتضى القانون. 
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تتساوى المرأة مع الرجـل في وراثـة الأراضـي والعقـارات والممتلكـات وفي أن يكـون  المادة ٨:
لها نصيب منها عند الطلاق. 

بصدور هذا القانون تلغى القوانين واللوائح الإمبرياليـة اليابانيـة المتعلقـة بحقـوق المـرأة  المادة ٩:
الكورية.� 

انعكـس مبـدأ المسـاواة بـين الجنسـين وعـــدم التميــيز والأفكــار الأخــرى المحــددة الــتي  - ٧٥
استحدثها قانون المساواة بــين الجنسـين بصـورة شـاملة في الدسـتور الديمقراطـي لسـنة ١٩٤٨، 
وردت بقـدر أكـبر مـن التفصيـل في الدسـتور الاشـتراكي لسـنة ١٩٧٢، بعـــد أن قضــي علــى 

جميع مصادر الاستغلال والقهر. 
أضفى الدستور الحالي الشرعية على مبدأي المساواة بين الجنسين وعدم التمييز بـالنص  - ٧٦
ــــالات الأنشـــطة الحكوميـــة والعامـــة  علــى تمتــع المواطنــين بالمســاواة في الحقــوق في جميــع مج
(المـادة ٦٥)، ومنـح المـرأة المسـاواة مـع الرجـل في الوضـع الاجتمـاعي والحقـوق (المـــادة ٧٧). 
كما ينص الدستور على ضمان الحقوق الأساسية للمرأة وتمتعـها ـا وممارسـتها لهـا علـى قـدم 
المساواة مع الرجل، ومن هذه الحقوق حـق الاقـتراع والحـق في الترشـيح (المـادة ٦٦)، وحريـة 
التعبير عن الرأي وحرية الصحافة وحريـة التجمـع والتظـاهر وتكويـن الجمعيـات (المـادة ٦٧)، 
وحرية العقيدة الدينية (المادة ٦٨)، والحق في تقديم الشكاوى والعرائـض (المـادة ٦٩)، والحـق 
في العمــل (المــادة ٧٠)، والحــق في التعــافي (المــادة ٧١)، والحــــق في الرعايـــة الطبيـــة اانيـــة 
(المادة ٧٢)، والحق في التعليـم (المـادة ٧٣)، وحريـة مزاولـة الأنشـطة العلميـة والأدبيـة والفنيـة 
(المــادة ٧٤)، وحريــة الإقامــة والســفر (المــادة ٧٥)، وحرمــة الفــرد والمســـكن والمراســـلات 

(المادة ٧٩) ..الخ. 
يمثـل الحكـم الدسـتوري المتعلـق بالمسـاواة بـين الجنسـين والحقـوق الأساسـية للمــرأة في  - ٧٧
حد ذاته أسمى مطلب قانوني، وهو مفصل ومنفذ بـالقوانين واللوائـح والقـرارات والتوجيـهات 
ذات الصلة. وينبغي أن تكون الأخيرة دائما مؤيدة للمبدأ والمقتضـى الدسـتوري ويبطـل عمـل 

أي حيد تمييزي عن الحكم الدستوري المذكور آنفا. 
 

وضع اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة   باء -
٧٨ - لاتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة في قـانون المسـاواة بـين الجنسـين 
وحقوق المرأة نفس وضع القانون المحلي. ومفـاهيم اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز 
ضد المرأة، شأا كشأن الاتفاقيات الدوليـة الأخـرى، مدرجـة أساسـا في القوانـين المحليـة لكـن 
إذا كان أي مفهوم من مفاهيم الاتفاقية (باستثناء التحفظــات)غـير منعكـس في قـانون محلـي أو 
منصوص عليه بصورة مختلفة في قانون محلي تكون الغلبة للاتفاقية وفقا للمـادة ١٧ مـن قـانون 
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المعاهدات الذي اعتمد في كانون الأول/ ديسمبر سنة ١٩٩٨. ��ينبغـي للمؤسسـة الـتي تعقـد 
معاهدة أن تفي تماما بالالتزام الذي تنص عليه المعاهدة.��  وأولويـة الاتفاقيـة الدوليـة في حالـة 
اختلاف قانون محلي عنها منصوص عليها أيضا في المادة ١٠ من القانون المدني، والمادة ٦ مـن 
قانون العلاقات المدنيـة الخارجيـة، والمـادة ٧ مـن قـانون شـركات الاسـتثمار الأجنـبي وضريبـة 

الأجانب، والمادة ٣٧ من قانون الجمارك، والمادة ٥ من قانون حقوق الطبع. 
 

جيم -الأجهزة المعنية بتنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة  
في ١٠ أيلـول/ سـبتمبر ٢٠٠١ أنشـئت لجنـة التنسـيق الوطنيـة لتنفيـذ اتفاقيـــة القضــاء  - ٧٩
على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وهي تتـألف مـن الـس الأعلـى للجمعيـة الشـعبية العليـا 
ــــة  ومجلــس الــوزراء والــوزارات المعنيــة مثــل وزارة الصحــة العامــة ووزارة الخارجيــة والمحكم
المركزية والمكتب المركزي لوكـلاء النيابـة وأجـهزة أخـرى. وتشـرف هـذه اللجنـة علـى تنفيـذ 
الاتفاقية والنشر عنها، وتعد التقرير المتعلق بتنفيذ الاتفاقيـة، وتنسـق مـا قـد ينشـأ مـن مسـائل، 

وتتخذ التدابير اللازمة. 
 

التعويض عن التمييز ضد المرأة  دال � 
٨٠ - في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية يعـوض عـن التميـــيز ضــد المــرأة بــإجراءات 

قانونية مختلفة. 
ـــي:  إجـراءات تقـديم الشـكاوى والعرائـض: تنـص المـادة ٦٩ مـن الدسـتور علـى مـا يل - ٨١
�يحق للمواطنين تقديم الشكاوى والعرائض. وتقوم الدولة بـالتحقيق في الشـكاوى والعرائـض 
ومعالجتـها بإنصـاف حسـب مقتضـــى القــانون�. وينــص قــانون الشــكاوى والعرائــض علــى 
إجراءات تقديم الشكاوى والعرائض وقبولهـا وتسـجيلها والتحقيـق فيـها ومعالجتـها. وبموجـب 
هذا القانون يحق للمرأة تقديم شكاوى أو عرائـض تطـالب فيـها بوقـف التعـدي علـى حقوقـها 
ومصالحها المتمثل في التمييز ضدهــا، وبدفـع التعويـض الـلازم. وتقـوم المؤسسـة الحكوميـة الـتي 
تلقت الشكوى بتسجيلها وتتوجه إلى الموقع فـورا لمقابلـة الشـاكية، وتتخـذ الخطـوات اللازمـة 

لتعويضها عن الحقوق المنتهكة. 
الإجـراءات الجنائيـة: أي شـخص يقيـد بصـورة تمييزيـة غـير مشـــروعة حريــة امــرأة أو  - ٨٢
ـــدة لا تتجــاوز عــامين بموجــب  يهينـها أو يعتـدي علـى شـرفها يـودع في مؤسسـة إصلاحيـة لم
المــادتين ١٥١ و١٥٢ مــن القــانون الجنــائي، ويعــاقب بشــدة الرجــل الــذي يغتصــب امـــرأة 
باسـتعمال العنـف أو بالتـــهديد أو باســتغلال عجزهــا، بمقتضــى المــادة ١٥٣ مــن نفــس هــذا 
القـانون. كمـا يحظـر القـانون الجنـــائي بصرامــة الاعتــداء علــى حيــاة المــرأة وصحتــها، الــذي 
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يسـتوجب العقـاب حسـب مـدى جسـامته. ويمكـن للمـرأة الـــتي تلحــق ــا خســارة أو ضــرر 
بسبب تمييز شديد ضدها أو فعل إجرامـي آخـر أن تقـدم إلى المحكمـة، بموجـب المـادة ١٩ مـن 

قانون الإجراءات الجنائية، طلبا بإلزام الشخص المسؤول بأن يدفع لها تعويضا. 
الإجراءات الجنائية: يمكن للمرأة التي أضيرت حقوقها المدنية بصورة غير مشـروعة أن  - ٨٣
ترفـع دعـوى أمـام المحكمـة للحصـول علـى تعويـض عـن انتـهاك حقوقـــها. وتنظــر المحكمــة في 

القضية وتبت فيها طبقا لأحكام المادة ١٢٩ من قانون الإجراءات المدنية. 
إجراءات التعويضات الجنائية: تنص لائحة التعويضات الجنائية في المـادة ٢ منـها علـى  - ٨٤
ما يلي: �تدفع الدولة للشخص الذي يقبض عليه أو يحتجز أو يعاقب من جـانب جـهاز التحقيـق 
أو الفحـص الأولي أو المحكمـة وهـو بـرئ تعويضـا عـن المعانـاة النفســـية أو الجســدية وخســارة 
الممتلكـات. ويتحمـل التعويـض جـهاز التحقيـق أو الفحـــص الأولي أو المحكمــة المســؤولة عــن 
المعاملـة الـتي لقيـها الشـخص الـبرئ. وبموجـب هـذه اللائحـة يحـــق للمــرأة الــتي يقبــض عليــها 
أو تحتجـز بصـورة غـير مشـروعة وهـــي بريئــة أن تحصــل علــى تعويــض عــن المعانــاة النفســية 

أو الجسدية وكذلك عن فقدان الممتلكات إذا أفرج عنها بأمر من نائب عام أو برأا المحكمة. 
في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية يوجـد في سياسـة الدولـة والقـــانون واللوائــح  - ٨٥
النصـوص المتعلقـة بتفضيـل المـرأة وليـس التميـيز ضـد المـرأة، بيـد أن العـادات والتقـاليد القديمـــة 
الباقية تتضمن بعـض العنـاصر الـتي لا تتفـق مـع مقتضيـات اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال 

التمييز ضد المرأة. 
من أمثلة ذلك سن الزواج الذي أبدت جمهورية كوريا الديمقراطيـة الشـعبية تحفظـات  - ٨٦
ـــرة علــى أن الســن الأدنى للــزواج هــو  بشـأنه عنـد الانضمـام إلى الاتفاقيـة. ينـص قـانون الأس
١٧ للإناث و ١٨ للذكور نظرا للعادات والتقاليد التي تقضي بأن يتزوج الرجـل امـرأة أصغـر 
منه سنا. والفرق بين الجنسين في سن الزواج لا يعتبر تمييزا ضد المـرأة بـين الكوريـين لكـن قـد 
يـؤول علـى أنـه تميـيز في إطـار الاتفاقيـة. ومـن ثم أبـدت جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـــة الشــعبية 

تحفظاا بشأن المادة ٢(١). 
 

تنمية المرأة والنهوض ا   المادة ٣ �
التدابير التشريعية  ألف -

تري حكومة جمهورية كوريا الديمقراطية الشـعبية أنـه مـن المـهم للغايـة لممارسـة المـرأة  - ٨٧
لحقوق الإنسان والحريات الأساسية وتمتعها ا على قدم المساواة مــع الرجـل أن تكفـل للمـرأة 
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الظـروف اللازمـة لتطورهـا وتقدمـها، وقـد بذلـت الحكومـة قصـارى جـــهدها لاتخــاذ التدابــير 
التشريعية والإدارية وغيرها من التدابير اللازمة لذلك. 

يوجد الضمان الأساسي لتقدم المرأة في الدستور الذي ينـص علـى الحريـات والحقـوق  - ٨٨
الأساســية للمواطنــين في الحيــاة السياســية والاقتصاديــة والاجتماعيــة والثقافيــة. وتجــد جميـــع 
المواطنات أنفسهن في مركز سيدات الدولـة واتمـع، ويضطلعـن بأنشـطة مـن أجـل تطورهـن 
وتقدمهن. وتشدد المـادة ٦٤ بصفـة خاصـة علـى أنـه ينبغـي للدولـة أن تكفـل بفعاليـة الحقـوق 
والحريـات الديمقراطيـة الحقيقيـة وكذلـك الرفاهيـة الماديـــة والثقافيــة لجميــع مواطنيــها الذكــور 

والإناث وتوسيع نطاقها بتوطيد وتطوير النظام الاجتماعي. 
ـــها  وضعــت الأحكــام الدســتورية المتعلقــة بالنــهوض بوضــع المــرأة وتعليمــها وتدريب - ٨٩
وعملـها ..الخ. في القوانـين واللوائـح المعنيـة. وتـرد التدابـير التشـريعية المتعلقـة بالنـهوض بــالمرأة 
بوضع المرأة في اال السياسي في قـانون المواطنـة وقـانون الانتخابـات وقـانون أجـهزة السـلطة 
المحلية..الخ؛ وترد التدابير التشريعية المتعلقة بالنهوض بوضع المرأة في الحياة المدنيـة والأسـرية في 
القانون المدني وقانون الإجراءات المدنية وقانون الأسرة..الخ.؛ وتتضمن قوانين التعليـم ولوائـح 
تنفيذها التدابير التشريعية المتعلقة بتعليم المرأة وتدريبها؛ ويتضمن قانون العمـل ولوائـح تنفيـذه 

التدابير التشريعية المتعلقة بعمل المرأة. 
 

المؤسسات الحكومية والمؤسسات العامة  باء -
تشمل المؤسسات الحكومية لتنمية المرأة والنهوض ا قبل أي شئ آخر جميـع اللجـان  - ٩٠
الشـعبية بمختلـف مسـتوياا. تـؤدي اللجـان الشـعبية في النظـام الاشـــتراكي لجمهوريــة كوريــا 
الديمقراطيـة الشـعبية، كـل علـى حـدة، مهمـة والـتزام الاضطـلاع بالمسـؤولية التامـة عـن الحيـــاة 
السياسية والمادية والثقافية لجميـع السـكان، الذكـور والإنـاث، ورعايتـها في منطقتـها بوصفـها 

ربة الأسرة. 
تتضمـن المؤسسـات الحكوميـة أجـهزة النيابـة العامـة بمختلـف مسـتوياا. وهـي ترصــد  - ٩١
بصفة منتظمة تنفيذ قوانين الدولة وقرارات وتوجيهات الأجهزة الحكوميـة المعنيـة بتنميـة المـرأة 
ــن  والنـهوض ـا، وذلـك بوصفـها المسـؤولة عـن رصـد التقيـد بـالقوانين لمعالجـة مـا قـد ينشـأ م

ظواهر غير مشروعة. 
ـــع أشــكال  المؤسسـة الحكوميـة لتعزيـز حقـوق المـرأة بموجـب اتفاقيـة القضـاء علـى جمي - ٩٢
التمييز ضد المرأة هي لجنـة التنسـيق الوطنيـة لتنفيـذ اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز 

ضد المرأة. 
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ــل ٣  تشـمل المنظمـات العامـة الاتحـاد النسـائي الديمقراطـي الكـوري. وهـذا الاتحـاد يمث - ٩٣
ـــع المديريــات والمــدن والمقاطعــات. وينشــر  ملايـين امـرأة عاملـة، ولـه منظمـات فرعيـة في جمي
الاتحاد الأفكار والمعرفة التقدمية بين النساء، ويقترح توصيات ويقدمها إلى الأجهزة التشـريعية 
والإدارية والقضائية لتطوير المرأة والنـهوض ـا، ويجمـع الحقـائق والبيانـات عـن حمايـة حقـوق 
المـرأة وتمتعـها ـا ويبلغـها إلى الأجـهزة المعنيـة، ويسـعى إلى تعزيـز دور المـرأة في تربيـة وتنشـــئة 

الأولاد. 
إلى جانب ذلك توجد جمعية المرأة ودار نشر مجلـة المـرأة و٢٠  مركـزا تدريبيـا ونيـف  - ٩٤
ـــاض الأطفــال وللمســؤولات عــن تعليــم  مـن بينـها مراكـز تدريـب لمعلمـي دور الحضانـة وري
الأطفـال وللأمـهات اللائـي  يمارسـن الإرضـاع الطبيعـي..الخ. وينظـم الاتحـاد النسـائي وجمعيــة 
المـرأة للأمـهات يـوم تعليـم الطفـل مـرة في الأسـبوع. ويوجـد أيضـا ١٠ معـاهد بحـوث للمــرأة 

ونيف من بينها معهد لبحوث رعاية صحة الأم. 
 

التعجيل بتحقيق المساواة بين الرجل والمرأة  المادة ٤ �
تقـوم جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية بـالتعجيل بالمســـاواة الواقعيــة بــين الرجــل  - ٩٥
والمـرأة بالمعاملـة التفضيليـة للمـرأة والتدبـير الخاصـة المؤقتـة. وتقـوم المعاملـة التفضيليـة والتدابـــير 
الخاصة على اعتبار الخصائص الفسيولوجية والخصائص الأخرى الـتي تنفـرد ـا المـرأة،  وعلـى 

قصد منع التمييز الذي قد يستهدف المرأة بسبب هذه الخصائص والقضاء عليه تماما. 
في ١٣ أيلول/ سبتمبر ١٩٨٥ أصدرت حكومة جمهورية كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية  - ٩٦
التوجيه رقم ٧٩ لس الحكومة لاتخاذ تدابير توسـيع اـال التعليمـي للمسـؤولات في مختلـف 
ميادين تدريب المسؤولات على نحو مخطط لـه ولإعـادة تعليـم النسـاء أثنـاء العمـل حـتى يتسـنى 

لمزيد من النساء تحسين كفاءن والالتحاق بالمؤسسات الإدارية والاقتصادية للدولة. 
كما أصدرت الحكومة توجيهات بأن تعتمد المؤسسـات الإداريـة والاقتصاديـة وجهـة  - ٩٧
النظـر الصحيحـة تجـاه المـرأة، وتزيـد عـدد المسـؤولات، وتعـين عـددا أكـبر مـن ربـات البيـــوت 
الحاصلات على شهادات جامعية أو دبلومـات معـاهد في كوادرهـا أو قطاعاـا الأخـرى غـير 
الإنتاجية. وتحقيقا لهذه الغاية اتخذت التدابير الخاصة المؤقتة لكفالة أن تتراوح نسبة النساء بـين 
المسؤولين الذين برتب أعلـى مـن رتبـة نـائب مديـر بـين ١٠ و١٥ في المائـة علـى الأقـل، وبـين 
رؤساء الأقسام وكبار الموظفين بين٢٠ و٢٥ في المائة، وأن تكون بين المسـؤولين الإداريـين في 
الصناعة الثقيلة والزراعة ١٥ في المائة، وفي الصناعة الخفيفة والاتصــالات وإدارة الأغذيـة..الخ. 
٢٠ في المائة، وفي التعليم والثقافة والصحافة ٣٠ في المائـة، وفي الماليـة والصيرفـة والتجـارة ٣٦ 

في المائة. 
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في عام ١٩٩٩ قامت الحكومة بتعديل وتكميـل لائحـة استنسـاب العـاملين للوظـائف  - ٩٨
بموجـب التوجيـه رقـم ٧٥  لـس الـوزراء، الـذي ينـص علـى أن تحـدد كـل مؤسسـة وشــركة 
ومنظمة بصورة معقولة الوظائف وأنواع المهن للنساء، وتضمن للنساء نسبة من مجمـوع عـدد 
العـاملين في القطاعـات المختلفـة للاقتصـاد القومـي. وفي كـانون الأول/ ديســـمبر ١٩٩٩ ســن 
مجلس الوزراء لائحة إدارة الفرقة العاملة لربات البيوت أو الفرقة العاملة الاحتياطيــة وخدمـات 
الرعايـة الاجتماعيـة لربـات البيـوت بموجـب التوجيـه رقـــم ٩٠، حــتى يتســنى لربــات البيــوت 
المشــاركة علــى نطــاق واســع في فرقــــهن العاملـــة والاضطـــلاع بأنشـــطة خدمـــات الرعايـــة 

الاجتماعية. وكان الغرض من كل ذلك هو تشجيع المرأة على العمل. 
أدرجـت الحكومـة في لائحـة السـلامة في مجـال العمــل وحمايــة العمــل الحكــم المتعلــق  - ٩٩
ــــى أن تـــولي  بحمايــة عمــل المــرأة الــوارد في الدســتور وفي قــانون العمــل، وذلــك بــالنص عل
المؤسسـات والشـركات اهتمامـا خاصـا لحمايـة عمـل المـــرأة وتوفــر لهــا أعمــالا تتناســب مــع 
خصائصها الفسيولوجية وتكوينها، وتؤمن لها الظروف والتسـهيلات اللازمـة لكفالـة السـلامة 
والوقاية الصحية في مجال العمل. وتتضمن هـذه اللائحـة مسـائل تفصيليـة مثـل منـع قيـام المـرأة 
بالأعمال الشاقة والضارة، وحظر عمل أمهات الرضع والحوامل في النوبـات الليليـة، وتكليـف 
الحوامـل بالأعمـال الخفيفـة، وضمـان إجـازة أمومـة مدـا ١٥٠ يومـا تتضمــن ٦٠ يومــا قبــل 
الـولادة و٩٠ يومـا بعدهـا، وصـــرف المرتــب بالكــامل أثنــاء إجــازة الأمومــة، وإتاحــة وقــت 
للأمهات المرضعات خلال يوم العمل لإرضـاع أطفـالهن، وتوفـير مراحيـض فرديـة وحضانـات 
وريـــاض أطفـــال وأقســـام للأطفـــال ومرافـــق للرعايـــة الاجتماعيـــة للنســـاء في المؤسســـــات 
والشركات، والسماح للنسـاء اللائـي يعملـن وهـن واقفـات بفـترة راحـة مدـا ١٠ دقـائق في 
كل ساعة، ومنح النساء اللائي تتجاوز مـدة خدمتـهن ٢٥ سـنة معاشـا تقاعديـا، ومنـح المـرأة 
مزايا أخرى عن مـدة خدمتـها. وهـذه التدابـير تمكـن المـرأة مـن التمتـع بصحـة أفضـل وتحسـين 

دخلها بمزاولة العمل المناسب والتمتع بكرامة الإنسان، والإسهام في تنمية الدولة واتمع. 
 

مكافحة القولبة  المادة ٥ �
١٠٠ -بعد التحرر الوطني من الحكم الاستعماري الياباني قامت جمهورية كوريـا الديمقراطيـة 
الشـعبية بإصلاحـات ديمقراطيـة شـاملة لتحريـر الشـــعب مــن جميــع أشــكال القيــود والأكبــال 
الإمبرياليـة والإقطاعيـة. وفي غضـون ذلـك قضـي أساسـا علـى القواعـد السياســية والاقتصاديــة 
والتقليدية والعرفية التمييزية ضد المرأة، واعتمدت جميع التدابير المؤسسية والإداريـة والتنظيميـة 
والتعليميــة الشــاملة لمنــع تكررهــا أو اســتمرارها. وكثفــت بــلا انقطــاع الجــهود الراميـــة إلى 
اسـتئصال كـل بقايـا عـدم المسـاواة بـين الجنسـين لمـدة نصـف قـرن بعـد ذلـك ، وبذلـك قضــي 
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تقريبا على فكرة تدني أو تفوق أحد الجنسـين وعلـى الأدوار المقولبـة للرجـل والمـرأة، ولم يعـد 
التمييز القائم على العادات التي ولى زماا مشكلة كبيرة تثير قلقا اجتماعيا. 

١٠١ -بيد أنه مازالت توجد أشكال عرفية من التميـيز مثـل تلقيـب الرجـل بأنـه رب الأسـرة 
الخـارجي والمـرأة بأـا ربـة الأسـرة الداخليـة، واعتبـار الرجـل رئيـس الأســـرة، وتعيــين اتمــع 
للنساء في معظم وظائف الاستقبال في المطـاعم وعـاملات تحويلـة الهـاتف والطباعـة علـى الآلـة 
ــــبة للرجـــال،  الكاتبــة والأعمــال المشــاة، واعتبــار الأعمــال الشــاقة أو المهمــة أعمــالا مناس

والأعمال السهلة أو المؤقتة أعمالا ملائمة للنساء..الخ. 
١٠٢ -هذه الظواهر لا تعتبر مسألة تحـامل وعـرف فحسـب بـل أيضـا مسـألة تتعلـق بـالوضع 
ـــى طريــق التنميــة  الوطـني للتنميـة الاقتصاديـة. وجمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية تسـير عل
الاقتصاديــة والتكنولوجيــة وتمــر بصعوبــات اقتصاديــة شــديدة، بســبب الحصــار الاقتصـــادي 

الخارجي والكوارث الطبيعية. 
١٠٣ -للتغلب على التخلف الاقتصادي والتقني الموروث مــن اتمـع القـديم تجـاهد جمهوريـة 
كوريا الديمقراطية الشعبية بنشاط لتنفيذ ٣ مهام رئيسية للثورة التقنية تشـمل الخفـض الشـديد 
للفرق بين الأعمال الخفيفة والثقيلة، وبين العمل الصناعي والزراعي، وتحريـر المـرأة مـن عـبء 
الأعمـال المترليـة الثقيـل. وإذا نفـذت المـــهام الرئيســية الثــلاث للثــورة التقنيــة، وتحقــق التقــدم 

الاقتصادي والتقني الرفيع المستوى سيقضى على التمييز الناتج عن قولبة الأدوار. 
١٠٤ -كمـا ذكـر كـان التميـيز العـرفي مدعـاة قلـق اجتمـاعي شـــديد، ولذلــك رؤي أن مــن 
الضروري إصدار إعلان حكومي أو اجتماعي عن برنـامج خـاص أو سياسـة خاصـة. بيـد أنـه 
لزيـادة وعـي واحـترام المـرأة بـــين أفــراد الجيــل الجديــد ولمنــع الأفكــار التمييزيــة والممارســات 
التمييزيـة الـتي تشـاهد مـن حـين إلى آخـــر بــين أفــراد الجيــل القــديم تشــجع جمهوريــة كوريــا 
الديمقراطية الشعبية على التثقيف النشط ونشر فكرة احـترام ورعايـة الإنـاث في المـدارس ومـن 

خلال وسائط الاتصال الجماهيري. 
 

الاتجار بالمرأة واستغلال دعارا  المادة ٦ �
كان يوجد في المـاضي نظامـان للبغـاء المرخـص وغـير المرخـص ونظـام كيسـنغ واتجـار  -١٠٥
بالنساء إبان الحكم الاسـتعماري اليابـاني لكـن بـالتحريم القـانوني الصـارم بعـد التحـرر في سـنة 
ــد. وفي  ١٩٤٥ مباشـرة وإعـادة تـأهيل الضحايـا في اتمـع نسـيت هـذه الظواهـر منـذ أمـد بعي
جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية يعتـبر البغـاء والاتجـار بالنسـاء أبشـع جريمـة، ولم  تحـــدث 

حالة من هذا النوع منذ سنوات عديدة. 
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١٠٦ -يتضمن القانون الجنائي نصوصا بشأن هذه الأفعال باعتبار ذلـك تدبـيرا احتياطيـا لمنـع 
الاعتـداء الجنسـي علـى المـرأة واسـتغلالها جنسـيا. فتنـص المـادة ١٥٣ مـن القـانون علـى توقيـــع 
عقوبات مشددة على الرجل الذي يغتصب امـرأة باسـتعمال العنـف أو بالتـهديد أو باسـتغلال 
عجزها، وعلى الرجل الذي يجامع فتاة دون سن الخامسة عشرة. كما تنص المـادة ١٥٤ علـى 
معاقبة الرجل الذي يرغم مرؤسته رسميا أو بموجـب وظيفتـها علـى مجامعتـه. وهـذان الحكمـان 

القانونيان هما تدبيري الردع الصارم للاعتداء الجنسي على المرأة واستغلالها دعارا. 
 

الحياة السياسية والعامة  المادة ٧ -
١٠٧ -في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية يولى اهتمام كبير لمشـاركة النسـاء علـى نطـاق 
واسع في الحياة السياسية والعامـة حـتى تصبـح النسـاء اللائـي يمثلـن نصـف عـدد السـكان فعـلا 

سيدات الدولة واتمع على قدم المساواة مع الرجال. 
 

حق الفرد في التصويت وفي الترشيح  ألف -
١٠٨ -للمرأة الحق في الاشتراك في ممارسـة سـلطة الدولـة حسـب إرادـا مـن خـلال الجمعيـة 
الشعبية العليا واالس الشعبية بمختلـف مسـتوياا. وينـص الدسـتور في المـادة ٤ منـه علـى مـا 
يلـي: ��تكمـن سـيادة جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـــة الشــعبية في العمــال والفلاحــين والمثقفــين 
العاملين وفي سائر أفراد الشعب العـامل. ويمـارس الشـعب العـامل السـلطة مـن خـلال أجهزتـه 
النيابية �الجمعية الشعبية العليـا والجمعيـات الشـعبية المحليـة بجميـع مسـتوياا��، وفي المـادة ٦٦ 
على ما يلي: �لجميع المواطنـين الذيـن يبلغـون السـابعة عشـرة مـن العمـر حـق الاقـتراع وحـق 
ـــم  الترشـيح، بغـض النظـر عـن الجنـس والعـرق والمهنـة وطـول مـدة الإقامـة والممتلكـات والتعلي
والانتماء الحزبي والآراء السياسية والدين�. ويؤكد قانون الانتخاب لعضوية الجمعيـة الشـعبية 
بجميع مستوياا المبدأ الدستوري المتعلق بالاقتراع العام، وينـص علـى أنـه يمكـن أيضـا لمواطـني 
جمهورية كوريا الديمقراطية الشـعبية المقيمـين في بلـد أجنـبي أن يصوتـوا وأن يرشـحوا أنفسـهم 
لعضوية الجمعية الشعبية العليـا إذا رغبـوا في ذلـك في حالـة إجـراء انتخابـات في الوطـن خـلال 
فترة إقامتهم في الخارج، وذلك توسيعا لمبدأ الاقتراع العام المباشر على قـدم المسـاواة، وطريقـة 

التصويت السري وغيرها من الإجراءات المحددة. 
١٠٩ -لا يوجد قيد على ممارسـة المـرأة لحقـها في التصويـت وحقـها في ترشـيح نفسـها. وقـد 
شـاركت المـرأة في انتخابـات عضويـة الجمعيـة الشـعبية العليـا العاشـــرة في عــام ١٩٩٨ بنســبة 
٩٩,٩ في المائة من عدد الناخبات وانتخبـت ٦٨٧ نائبـا نسـبة النسـاء بينـهم ٢٠,١ في المائـة. 
وكانت نسبة النساء بين النواب في الجمعيات الشـعبية للمديريـات والمـدن والمقاطعـات ٢١,٩ 

في المائة. 
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الحق في المشاركة في إدارة الدولة والإدارة الاقتصادية  باء �
١١٠ -يحق للمرأة شغل مناصب المسؤولين الحكوميين علـى قـدم المسـاواة مـع الرجـل. وهـذا 
الحـق مكفـول بموجـب المـادة ٦٥ مـن الدسـتور ، الـتي تنـص علـى المسـاواة في مجـــال الأنشــطة 

الحكومية والعامة. 
١١١ -تبذل جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية جهودا لرفع دور المرأة ووضعها الاجتمـاعي 
إلى مستوى الرجل بزيادة نسبة الكوادر النسـائية والمسـؤولات في الأجـهزة المركزيـة والهيئـات 
الحكومية والاقتصادية والمنظمات السياسية الحزبيـة والحكوميـة وأيضـا في المصـانع والشـركات 
والمزارع التعاونية. وفي سنة ٢٠٠١ كانت نسبة النساء بين المسـؤولين الإداريـين ٧٠ في المائـة 
في مجـالات الصحـة العامـة والتجـــارة وتربيــة الأطفــال وتنشــئتهم، و ٣٤ في المائــة في ميــادين 
التعليـم والاتصـالات والثقافـــة، و١٥ في المائــة في الصناعــة والزراعــة والتشــييد..الخ. و١٠ في 

المائة بين القضاة. 
١١٢ -تشـارك المـرأة مشـاركة إيجابيـة في التشـــريع وفي صياغــة السياســات الحكوميــة. علــى 
ـــانون تربيــة وتنشــئة الأطفــال  سـبيل المثـال أدت الخبـيرات والمحاميـات دورا مـهما في صياغـة ق
وقانون الصحة العامة وقانون التعليم. وتشارك النسـاء علـى نطـاق واسـع في المناقشـة لمشـاريع 
القوانين الحكومية والخطط المتعلقة بالسياسات الحكومية لطـرح آرائـهن والإسـهام في المناقشـة 
في اجتماعات الكوادر أو المؤتمرات. ولهن إرادة خاصة واحتياجات تلـبى بنـاء علـى اقتراحـات 
وعرائض ووسائط أخرى لإدارة الدولة، وهـن يعـززن تنميـة الدولـة واتمـع بتنفيـذ القـرارات 
والتوجيـهات والمـهام الإداريـة والاقتصاديـة الـتي تعتمدهـــا الهيئــات الحكوميــة، وذلــك بتقديــر 

للمسؤولية.  
ـــاصب المســؤولين  ١١٣ -اتخـذت الحكومـة عـدة تدابـير لتمكـين المـرأة مـن شـغل عـدد مـن من
الحكوميين والمشاركة بنشاط في الأنشطة السياسية والعامة. وعززت قبـل أي شـئ آخـر قـدرة 
المرأة على العمل من أجل زيادة نسبة النساء في المناصب العامة، التي تتطلـب تقييـم القـدرات. 
ويشمل نظام التعليم الإلزامي ااني الذي مدتـه ١١ سـنة دراسـية دراسـية جميـع الإنـاث لكـن 
هذا لا يكفي لزيادة نسبة النساء بين المسؤولين الحكوميـين. فتشـجع الجامعـات والمعـاهد علـى 
أن تسجل من الإناث أعدادا أكبر مما سجلت في أي وقـت مضـى، وتـدرب الكـوادر النسـائية 

الاحتياطية على نحو مخطط له. 
١١٤ -لزيادة مشــاركة المـرأة في الأنشـطة السياسـية الحكوميـة والأنشـطة العامـة تقـوم الدولـة 
بدعاية واسعة النطاق عن منجزات وانتصارات النسـاء المثاليـات، وتمنحـهن عشـرات الألقـاب 
الشرفية والأوسمة الرسمية مثل بطلـة العمـل ووسـام العمـل الوطـني ووسـام العمـل والعالمـة ذات 
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الجدارة أوعالمة الشعب وفنانة الشعب أو الفنانة ذات الجدارة والرياضية ذات الجــدارة أو بطلـة 
الشعب في الرياضة..الخ. 

 
الحق في الانضمام إلى المنظمات السياسية والعامة  جيم �

ـــات السياســية والعامــة مــن أجــل  ١١٥ -تنضـم النسـاء علـى نطـاق واسـع إلى مختلـف المنظم
أنشطتها العامة. فتوجد نسـبة كبـيرة مـن النسـاء في عضويـة حـزب العمـال الكـوري والحـزب 
الديمقراطي الاشتراكي الكوري وحزب كوندويست تشونغو الكوري، وهي أحزاب سياسـية 
مشروعة، ويوجد عدد غير قليل من النساء في مناصب قيادية في هـذه الأحـزاب. وإلى جـانب 
ذلـك توجـد ٣ ملايـين عضـوة في الاتحـاد النســـائي وعــدد كبــير مــن العضــوات في النقابــات 
العمالية واتحاد العمـال الزراعيـين ورابطـة الشـباب واتحـاد الأدب واتحـاد الفـن وجمعيـة المحـامين 
ـــين ولجنــة التضــامن الأفروآســيوي وفي  الديمقراطيـين الكوريـة والاتحـاد المسـيحي واتحـاد البوذي

عشرات من المنظمات العامة الأخرى. 
 

التمثيل والمشاركة الدوليان  المادة ٨ -
ـــة علــى قــدم المســاواة مــع الرجــل.  ١١٦ -يحـق للمـرأة شـغل الوظـائف الدبلوماسـية والدولي

ولا توجد سياسة أو تشريع يحد من الأنشطة الدولية للمرأة أو يقيدها. 
ـــة الأخــرى وأيضــا في إدارات الشــؤون  ١١٧ -يوجـد في وزارة الخارجيـة والأجـهزة الخارجي
الخارجيــة في وزارة التعليــم ووزارة الصحــة العامــة وأكاديميــة العلــوم..الخ. عــدد كبــــير مـــن 
ـــدولي. وتمثــل  المسـؤولات الـلاتي يعملـن في السـلكين القنصلـي والدبلوماسـي علـى المسـتوى ال
ـــي، منــهن ٥ مديــرات  النسـاء في وزارة الخارجيـة ١٥ في المائـة مـن أعضـاء السـلك الدبلوماس
أو مسؤولات على نفس هذا المستوى، و٦ برتبـة نـائب مديـر أو مسـؤولات علـى نفـس هـذا 
ـــين الدبلوماســيين العــاملين في الخــارج  المسـتوى، و ٩ رئيسـات شـعب. وتبلـغ نسـبة النسـاء ب

٤,٧ في المائة. 
١١٨ -يحق للمرأة شغل وظيفة دبلوماسية مع زوجها، وعلى هذا النحو يعمل عدد كبير مـن 

النساء في المؤسسات والبعثات الدبلوماسية في الخارج على قدم المساواة مع الرجال. 
١١٩ -تضم وفود الجمهورية إلى المؤتمرات الدولية عددا من النسـاء. ويرسـل عـدد كبـير مـن 
ــــية والتدريبيـــة والـــدورات التدريبيـــة..الخ. الـــتي  النســاء إلى الاجتماعــات والحلقــات الدراس
تستضيفها منظمة الأمم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة (اليونسـكو) ومنظمـة الصحـة العالميـة 

وغيرهما من الهيئات الخاصة أو المحلية التابعة للأمم المتحدة. 
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١٢٠ -يقوم الاتحاد النسائي الديمقراطي الكوري ولجنة العلاقات الثقافية مع البلـدان الأجنبيـة 
والمنظمـات العامـة الأخـــرى بــدور إيجــابي في أنشــطة منظمــات دوليــة مثــل الاتحــاد النســائي 
الديمقراطـي الـدولي والاتحـاد النسـائي الـدولي مـن أجـل الحريـة والسـلام..الخ. بوصفـها أعضــاء 

فيها. 
١٢١ -نسبة النساء في السـلكين الدبلوماسـي والقنصلـي أقـل مـن نسـبتهن في السـلك المحلـي. 
ـــات الخارجيــة المتناميــة  وتوجـه الحكومـة اهتمامـا خاصـا لتدريـب الدبلوماسـيات  نظـرا للعلاق
ـــة  والســلك الدبلوماســي المــتزايد في الســنوات الأخــيرة. تخصــص جامعــة الدراســات الأجنبي
ـــن الأمــاكن فيــها للإنــاث،  وكليـات اللغـات الأجنبيـة  في الجامعـات الأخـرى ٤٠ في المائـة م
وتشجع المؤسسات التعليمية الثانوية والجامعية تعلم اللغات الأجنبية وتنظـم دورات خاصـة في 

ميادين مختلفة لتعليم اللغات الأجنبية. 
 

الجنسية   المادة ٩ �
الحق في اكتساب الجنسية وتغييرها والاحتفاظ ا على قدم المساواة مع الرجل  ألف � 
١٢٢ -ينص قانون المواطنـة في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية علـى مبـدأ المسـاواة بـين 
ــة  الجنسـين في اكتسـاب الجنسـية وتغييرهـا والاحتفـاظ ـا. ولا تتغـير جنسـية المـرأة بصـورة آلي

بزواجها بأجنبي أو بتغيير جنسية زوجها أثناء الزواج. 
١٢٣ -يقوم قانون المواطنة أساسا على قانون محـل الوالديـن وفي حـالات خاصـة علـى قـانون 
ـــا الديمقراطيــة  مسـقط الـرأس. وتنـص المـادة ٥ مـن القـانون علـى منـح مواطنـة جمهوريـة كوري
الشعبية للطفل المولود لأبوين مواطنين في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية، وللطفل المولـود 
لأبويـن لا وطـن لهمـا مقيمـين في جمهوريـــة كوريــا الديمقراطيــة الشــعبية، وللطفــل المولــود في 

جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية ومجهول الأبوين. 
١٢٤ -يقضي قانون المواطنـة بأنـه يجـوز للشـخص  الـذي لا وطـن لـه وللمواطـن الأجنـبي أن 
يحصل على مواطنة جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية بتقـديم طلـب لهـذا الغـرض (المـادة ٦)، 
ويمكن لأي من الأبوين اللذيـن يحمـلان مواطنـة جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية أن يغـير 
جنسيته (المادة ١٠)، ولا تتغير مواطنة جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية بالزواج أو الطـلاق 
ــــة جمهوريـــة كوريـــا  أو التبــني أو بإلغائــه (المــادة ١١)، ويمكــن للشــخص الــذي فقــد مواطن

الديمقراطية الشعبية أن يستردها بتقديم طلب لهذا الغرض (المادة ١٢). 
باء � المساواة في تقرير جنسية الطفل 

١٢٥ -تتساوى المرأة مع الرجل في الحق في تقرير جنسية الطفل. 
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١٢٦ -تقضـي المـادة ٧ مـن قـانون الموطنـة بـأن تقـرر جنسـية الطفـــل المولــود لأحــد مواطــني 
جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية وأحد الرعايا الأجانب كما يلي: 

تقرر جنسية الطفل دون الرابعة عشرة من العمر وفقا لنية أبويه، وإذا كـان الأبـوان  -
غير معروفين تتقرر وفقا لنية وصيه. إذا لم يعلن أبواه نيتهما أو وصيـه نيتـه صراحـة 
فيما يتعلق بجنسية الطفل خلال ثلاثة أشهر من مولده يمنح جنسية جمهوريـة كوريـا 

الديمقراطية الشعبية. 
تتقرر جنسية القـاصر الـذي تجـاوز الرابعـة عشـرة مـن عمـره حسـب النيـة الصريحـة  -
لأبويه وموافقة القاصر، وإذا كان أبواه غير معروفـين حسـب النيـة الصريحـة لوصيـه 
وموافقـة القـاصر. وإذا كـانت رغبـة القـاصر في هـذه الحالـة لا تتفـق مـع نيـــة أبويــه 

أو وصيه تلبى  رغبة القاصر الصريحة. 
تتقرر جنسية الراشد حسب رغبته الصريحة.  -

تقضي المادة ٩ من قانون المواطنة بأنـه إذا اكتسـب الأبـوان مواطنـة جمهوريـة كوريـا  - ١٢٧
الديمقراطية الشعبية أو تنازلا عنها تتغير مواطنة طفلهما على النحو التالي: 

تتغير جنسية الطفل دون الرابعة عشرة من العمر وفقا لجنسية أبويه.  -
لا تتغير جنسية الطفل الذي تعدى الرابعة عشرة وما زال دون السادسة عشــرة مـن  -
العمر إلا حسب النية الصريحة لأبويه وبموافقته. وإذا لم يكن لـدى أبويـه أي نيـة في 

هذه الحالة أو إذا اختلفت مع رغبة الطفل تلبى رغبة الطفل. 
١٢٨ -تقضي المادة ١٠ بأن لا تتغير جنسية الطفل حتى إذا غيرها أحد أبويــه اللذيـن يحمـلان 

مواطنة جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية. 
١٢٩ -تقضي الفقرة ١ مـن المـادة ٧ مـن قـانون المواطنـة بـأن تتغـير جنسـية الطفـل دون سـن 
الرابعة عشرة المولود لمواطـن لجمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية يقيـم في بلـد أجنـبي وأحـد 
الرعايا الأجانب وفقا للنية الصريحة لأبويه. وفي الوقت الحاضر الذي يعيش فيه عدد كبـير مـن 
مواطني جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية في الخارج، وتختلف فيه قوانـين المواطنـة بـاختلاف 
البلدان قد لا يتوصل الأبوان مختلفا الجنسية إلى اتفـاق علـى تقريـر جنسـية الطفـل وقـد يسـتمر 
هذا الخلاف لمدة أطول من ثلاثة أشهر، وهي الفترة الدنيا في إطار قانون المواطنة في جمهوريـة 
كوريا الديمقراطية الشعبية . ولهذا السبب أبدي تحفظ على الفقـرة ٢ مـن المـادة ٩ مـن اتفاقيـة 

القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة . 
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التعليم   المادة ١٠-
سياسة التعليم  ألف �

١٣٠ -الهـدف الأساسـي  للتعليـم في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـــة الشــعبية هــو تربيــة جميــع 
الطلبة، ذكورا وإناثا، ليصبحوا أفرادا أقويــاء ومسـتقلين ومبتكريـن وأعضـاء شـرفاء ممتـازين في 
اتمع وفي البلد يتمتعون بصحة جيـدة. وفي إطـار سياسـة منـح التعليـم أولويـة عليـا لا تدخـر 

الدولة وسعا في تعليم الجيل الجديد. 
١٣١ -يتمتع جميع المواطنين ذكورا وإناثا تمتعا تامـا بـالحق في التعليـم بفضـل النظـام التعليمـي 
المتقدم وسياسات التعليم الشعبي. وينص الدستور وقانون التعليم بصورة شـاملة علـى الحـق في 
التعليـم وضمـان إعمالـه. ويوجـد في الوقـــت الحــاضر نحــو ٠٠٠،٥ مدرســة ابتدائيــة وثانويــة 

وما يربو على ٤٠٠ معهد وأكثر من ٢٠٠ جامعة. 
 

تكافؤ الفرص في التعليم  باء � 
١٣٢ -وفقا للمادة ٧٣ (الحق في التعليـم) والمـادة ٧٦ (المسـاواة بـين الجنسـين) مـن الدسـتور 
يكفل للبنات نفس الحق ونفـس الفرصـة المكفولـين لـلأولاد فيمـا يتعلـق بالالتحـاق بـالمدارس. 
وتبلغ نسبة البنات في المدارس الابتدائيـة ٤٨,٧ في المائـة وفي المـدارس الثانويـة ٤٨,٧ في المائـة 

وفي الجامعات ٣٤,٤ في المائة. 
 

التعليم الإلزامي ااني لإحدى عشرة سنة دراسية  جيم � 
١٣٣ -فـرض التعليـم الإلزامـي اـاني العـام لإحـدى عشـرة سـنة دراسـية منـــذ عــام ١٩٧٢. 
ويتكــون هــذا التعليــم مــن ســنة ســابقة للمدرســة و١٠ صفــوف في المدرســة الابتدائيـــة (٤ 
سنوات) والمدرسة الثانوية (٦ سنوات). وبعد التعليم الذي مدتــه ١١ سـنة دراسـية يحـق لكـل 

طالب الالتحاق بالتعليم العالي وفقا لرغبته وسماته. 
١٣٤ -جميع المؤسسات التعليمية مختلطة. 

ـــس  ١٣٥ -منــذ آذار/ مــارس ١٩٥٩، عندمــا ألغــي التعليــم ذو المصروفــات بقــرار مــن مجل
الوزراء، والتعليم المدرسي ااني تماما نافذ في جميع المؤسسـات التعليميـة، بمـا فيـها الجامعـات. 
وتمنح الدولة طلبة المعاهد والجامعات المتفرغـين منحـا دراسـية والطلبـة غـير المتفرغـين العـاملين 

مرتبات علاوة على التعليم ااني. 
١٣٦ -يدرس الطلبة نفس المقررات بصرف النظر عن الجنــس لكـن الفتيـات يدرسـن بصـورة 

مستقلة في المدارس الثانوية موادا مثل القواعد الصحية للإناث ..الخ .. 
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التعليم المهني والتقني  دال -
١٣٧ -يوجد نظام تعليم مهني وتقني جيد التنظيم لتحسين المهارات التقنيـة للإنـاث وغـيرهن 
من أفراد الشعب العامل الذين لم  يتلقوا تعليمـا عاليـا، بصـورة منهجيـة. ولـتزويد جميـع أفـراد 
الشـعب العـامل بمعرفـة جيـــدة بــالعلم والتكنولوجيــا في ميادينــهم، وتعريفــهم أيضــا بــالآلات 
والمعدات التي يشغلوا تقدم الدولة التعليم العلمي والتقني والمهني في كليات المصانع والمـزارع 
ومصـايد الأسمـاك ومـدارس التدريـب علـى المـهارات وفي مراكـز أو دورات دراســـية وفصــول 

ميدانية في المزارع. 
١٣٨ -في كليات المصانع تلقى على عمـال المصـانع والشـركات المعنيـة الذيـن أتمـوا تعليمـهم 
الثانوي محاضرات بعد العمل لمدة ساعتين يوميا في المتوسط. ومدير المصنع أو الشـركة هـو في 
نفس الوقت مدير المعهد، أما نائب المدير والأسـاتذة فـهم معلمـون متفرغـون. ومـدة الدراسـة 

هي ٥ سنوات، ويتألف المقرر الكلي من ٣,٤٠٠ ساعة، ويصبح الخريجون مهندسين. 
١٣٩ -في مـدارس التدريـب علـى المـهارات يتلقـى خريجـــو المــدارس الثانويــة الذيــن يعملــون 
التعليم المهني اللازم في حين يعاد تدريب العمال المنخفضي المهارات لتحسين مهارام. ومـدة 
الدراسة هي أساسا سنة واحـدة لكنـها سـنتان أو ثـلاث في بعـض أنـواع المـهن. ومـن مجمـوع 
عدد ساعات المقرر يمثل التعليم النظري المتعلق بالتكنولوجيا الأساسـية والمـواد الخاصـة ٣٠ في 
المائة، والتمرين في مجالي التعليـم والإنتـاج ٧٠ في المائـة، حـتى يـزود الطلبـة بالمعرفـة والمـهارات 

اللازمة للأعمال ذات الصلة. 
١٤٠ -تنظـم في مختلـف الوحـدات الإنتاجيـة وأنـواع المـهن دورات للتدريـب علـى المـــهارات 
يلقـي فيـها فنيـون وعمـال رفيعـو المـهارات  محـاضرات لمـدة ســـاعتين أســبوعيا و ١٠٠ ســاعة 

سنويا وفقا للظروف الفعلية في المصنع أو الشركة. 
١٤١ -تنظم دورات تدريبية عملية للعمال الذي يعينــون في المصـانع والشـركات دون المـرور 
بمـدارس التدريـب علـى المـهارات وغـيرهم مـن العمـال غـير المؤهلـين لـتزويدهم بالمعرفـة التقنيـة 

اللازمة خلال فترة قصيرة عن طريق محاضرات مكثفة وتلمذة صناعية. 
١٤٢ -يؤدي نظام التعليم لجزء من الوقت دورا مهما في تلبية الطلب المتزايد باسـتمرار علـى 

المهندسين والخبراء والعمال المهرة، وفي تزويدهم بالمعرفة العملية. 
١٤٣ -في مصانع وشركات الصناعات الثقيلة تقل نسبة النسـاء الـلاتي يتلقـون التعليـم التقـني 
والمهني عن النصف لكنها على العكـس مـن ذلـك في قطاعـات الصحـة والتجـارة والصناعـات 

الخفيفة. وهذا يرجع إلى أن هذه القطاعات تتفق مع خصائص المرأة. 
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١٤٤ -تزود المرأة أيضا بمختلف أشكال التثقيف الاجتماعي علـى قـدم المسـاواة مـع الرجـل. 
وعلى وجه التحديد تقوم منظمات عامـة مثـل الاتحـاد النسـائي بتنظيـم وإدارة دورات تعليميـة 
لرفع المستوى التقني والثقافي من خلال مدارس الأمهات. وتقـام مـدارس الأمـهات في المصـانع 

والشركات والأحياء السكنية التي يوجد فيها عدد كبير من النساء. 
١٤٥ -لا يوجد قيد على التحاق المرأة بالتعليم المهني أو التقني أو الاجتماعي حسـب رغبتـها 

واستعدادها، ولها نفس حقوق الرجل. 
 

القضاء على التمييز العرفي القائم على الجنس ضد المرأة  هاء �
١٤٦ -مـر نصـف قـرن علـى صـدور قـانون المسـاواة بـين الجنسـين الـذي ينـص علـى حقـــوق 
قانونيـة للمـرأة للمشـاركة في جميـع ميـادين الأنشـطة الحكوميـة والحيـاة الاجتماعيـة علـى قـــدم 
المساواة مع الرجل. ولذلك لا يوجد تمييز عرفي قائم على الجنس في كفالة وصـول المـرأة علـى 
قـدم المسـاواة مـع الرجـل إلى المقـررات الدراسـية والكتـب الدراسـية المقـررة وطـــرق التدريــس 

والمنح الدراسية ..الخ. 
 

محو الأمية  واو -
١٤٧ -محيـت الأميـة تمامـا بنهايـة عـام ١٩٤٩ نتيجـة  حملـة مكافحـة الأميـة الـتي شـــنت بعــد 
التحرر الوطني في سنة ١٩٤٥. فبفضل نظام التعليـم المدرسـي الابتدائـي الإلزامـي العـام الـذي 
فـرض في عـام ١٩٥٦ بـدأ جميـع الأطفـال الذيـن في سـن الالتحـــاق بالمدرســة يتلقــون التعليــم 
الابتدائي، ونتيجة لذلك اختفت الأمية في المناطق الحضرية والريفية على حد سـواء. وتحققـت 
الدراسة الاستقصائية الثانية المتعـددة المؤشـرات الـتي أجريـت في سـنة ٢٠٠٠ مـن أن المسـتوى 
التعليمي للنساء أعلى من مستوى التعليم الثانوي، ومن أن معدل الإلمام بالقراءة والكتابـة بـين 

السكان هو ١٠٠ في المائة. 
 

التسرب من المدرسة  زاي -
١٤٨ -حيـث أن نظـام التعليـم الإلزامـي العـام الـذي مدتـــه ١١ ســنة دراســية مفــروض فإنــه 
لا يوجد تسرب من المدارس الابتدائية أو الثانوية. ووفقا للوائح تنفيذ قـانون التعليـم (نيسـان/ 
أبريـل ٢٠٠٠) فـإن أي طـالب يـترك المدرســـة خــلال التعليــم الثــانوي العــام بســبب المــرض 

أو بسبب آخر يمكن أن يستأنف الدراسة قبل أن يبلغ سن التاسعة عشرة. 
المعاملة الاجتماعية التفضيلية للمعلمين  حاء �

١٤٩ -مـن السياسـات المهمـة للحكومـة ومـن السـمات الأخلاقيـة لأفـراد اتمـع أن يعـــاملوا 
المعلمين معاملة تفضيلية ويحـترموهم في اتمـع. ويشـارك عـدد كبـير مـن المدرسـين في شـؤون 

الدولة بوصفهم نوابا في الجمعية الشعبية العليا والجمعيات الشعبية بجميع مستوياا. 
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١٥٠ -خلفت الكوارث الطبيعية المتتالية التي حدثت مؤخـرا منـذ عـام ١٩٩٤ عـدة مشـاكل 
اقتصاديـة، وعرقلـت إحـراز تقـدم في مجـال التعليـم. فقـد سـبب الفيضـان الـذي حـدث في عــام 
١٩٩٥ وحـده ألوانـا مـن المعانـاة بـين أطفـال دور الحضانـة وطلبـة المـدارس في ١٤٥ مقاطعــة، 
ـــف أو جــرف كثــيرا مــن  وجـرف أو دمـر أو غمـر ١٢٠،٤ حضانـة و٢٩٠،٢ مدرسـة، وأتل
المعـدات والكتـب المدرسـية المقـررة. وأنزلـــت الكــوارث الطبيعيــة اللاحقــة علــى مــدى عــدة 
سـنوات ضـررا هـائلا باقتصـاد البلـد وسـبل تكسـب النـاس، وأضعفـت بشـدة الأســـس الماديــة 
والتقنية للتعليم. وعلى وجه التحديد فإنـه بسـبب النقـص في الأغذيـة لم يـزود أطفـال المـدارس 
والمعلمين بأغذية كافيـة، وأضـيرت وحـدات ذات صلـة بـالتعليم مثـل مصـانع الـورق ومصـانع 

المعدات التعليمية، ونتيجة لذلك ووجه الناس بنقص في الورق وصعوبات أخرى. 
١٥١ -مـن أجـل إعـادة الأوضـاع إلى طبيعتـها في مجـال التعليـم في منـاطق الكـــوارث اتخــذت 
الحكومة تدابير مناسبة مثل تقديم مساعدة حكومية مكثفة، وإنفـاق مبـالغ إضافيـة مـن ميزانيـة 
الدولة، وبذلت جهودا لإعادة التعليم المدرسي إلى ما كان عليه قبل وقـوع الأضـرار. وسـاعد 
ـــة (اليونيســيف)  عـدد كبـير مـن المنظمـات الدوليـة، بمـا في ذلـك منظمـة الأمـم المتحـدة للطفول
وبرنامج الأغذية العالمي واليونسكو، وكذلك حكومات عدة بلـدان ومنظمـات غـير حكوميـة 
بنشاط الشعب الكوري فيما يبذله من جهود لإزالة الآثـار الـتي تركتـها الكـوارث الطبيعيـة في 

مجال التعليم.  
١٥٢ -حيث أن المساواة بين الرجل والمرأة في جميع ميادين الحياة الاجتماعية بمقتضـى قـانون 
المساواة بين الجنسين الذي صدر منذ نصف قرن قد تحققت، وتعلم معظم النــاس ونشـئوا بعـد 
التحـرر، فقـد نسـي التميـيز العـرفي ضـد المـرأة في مجـال التعليـم منـذ فـترة طويلـــة. ولا تؤثــر في 

التعليم فكرة تفوق الرجل على المرأة الموجودة بين بعض المسنين في المناطق الريفية. 
 

المادة ١١ - العمل 
١٥٣ -تتمثل سياسة الحكومة المتعلقة بالعمل في أن تكفل للمرأة الحـذذ١ق في العمـل والحـق 
في تكافؤ الفرص والحق في اختيار المهنـة والحـق في التعليـم المـهني والفـني والحـق في المسـاواة في 
ـــة الصحــة والحــق في ظــروف عمــل توفــر  الأجـر عـن العمـل المتسـاوي القيمـة والحـق في حماي

السلامة والحق في الضمان الاجتماعي على أساس المساواة بين الرجل والمرأة. 
الحق في العمل  ألف �

١٥٤ -في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية يعتـبر العمـل نشـاطا إبتكاريـا مسـتقلا للشـعب 
العامل يخلو من الاستغلال والقهر. ولكل مواطن الحق في العمل. وهذا الحق مكفـول بموجـب 

الدستور وقانون العمل ولوائح وقواعد تنفيذه. 
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١٥٥ -تنص المادة ٧٠ من الدستور على ما يلي: �للمواطنين الحق في العمـل� وتنـص المـادة 
٣١ من قانون العمل على ما يلي: �توفر الدولة للمرأة جميـع الظـروف اللازمـة للمشـاركة في 

العمل الاشتراكي�. 
 

فرص العمل وحرية اختيار المهنة  باء �
ـــرأة المصــون في العمــل بتحقيــق  ١٥٦ �علـى الدولـة مسـؤولية والـتزام ضمـان إعمـال حـق الم
ـــا. ومــع النمــو الســريع للاقتصــاد  التكـافؤ في فـرص العمـل بـين جميـع المواطنـين، ذكـورا وإناث
القومي تزداد الحاجة إلى الأيدي العاملة لكن الموارد من العمال الذيـن يحتـاجون إلى مزيـد مـن 

العمل محدودة. 
١٥٧ -سن العمل للمرأة هو ابتداء مـن ١٦ إلى ٥٥ سـنة لكـن يمكـن للنسـاء اللائـي تجـاوزن 

هذا السن أن يعملن إذا رغبن في ذلك وكن قادرات على العمل. 
ـــه مــن تكنولوجيــا ومــا لديــها مــن معرفــة  ١٥٨ -للمـرأة حريـة اختيـار العمـل وفقـا لمـا تعرف
واسـتعدادها ورغبتـها. وتلحـق الدولـة خريجـات المـدارس المختلفـة بالأعمـال اللائـي يرغـــبن في 
أدائـها. والنسـاء اللائـي لا يعملـن بسـبب سـوء صحتـهن أو لأسـباب أخـــرى يعملــن في فــرق 
العمل الاحتياطية أوفرق عمل ربات البيوت أو في التعاونيات..الخ. وفقـا لرغبـان وقدراـن، 

وتحصل المعوقات على الأعمال التي تناسب تكوينهن وقدران إذا رغبن في ذلك. 
١٥٩ -تنفيــذا للمــادة ٧٧ والفقــرة ٣ مــن الدســتور أنشــأت الحكومــة بيوتــا لطــــهي الأرز 
ومصانع لتجهيز الأغذية ومحالا صباحية ومسائية ومرافق أخرى للرعايـة الاجتماعيـة العامـة في 
الأحيـاء السـكنية وحضانـات وريـاض للأطفـال في المؤسسـات والشـــركات الــتي توجــد فيــها 
موظفات ويتاح للنساء وقت للإرضاع خلال يوم العمـل، وكـل ذلـك حـتى تتحـرر المـرأة مـن 

الأعباء المترلية وتنضم إلى القوى العاملة. 
 

التعليم المهني والفني  جيم �
١٦٠ -أنشأت الدولة أنواعا مختلفة من المنشآت التعليمية الفنية والمهنيــة، يمـا في ذلـك كليـات 
مصانع ومراكز تدريب على المهارات في مواقع المصانع والشـركات لتمكـين خريجـي المـدارس 
الثانويـة الذيـن التحقـوا حديثـا والعمـال مـن تلقـي التعليــم المــهني والفــني، وتلبيــة طلــب شــتى 
قطاعـات الاقتصـاد القومـي المـتزايد علـى العمـال المـهرة (أنظـــر الفقــرات ١٣٧ إلى ١٤٥ مــن 

التقرير). 
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المساواة في الأجر عن العمل المتساوي القيمة  دال �
١٦١ -يحصل النساء والرجال على  أجـر متسـاو عـن العمـل المتسـاوي القيمـة. وتنـص المـادة 
٧٠ مـن الدسـتور علـى مـا يلـي: �يعمـل المواطنـون حســـب قدراــم ويحصلــون علــى أجــور 
حسـب كميـة ونوعيـة عملـهم�، وتنـص المـادة ٣٧ مـن قـانون العمـل علـى مـا يلـي: �يحصــل 
العـاملون علـى أجـور متسـاوية عـن العمـل المتسـاوي القيمـة، بغـض النظـر عـن الجنـس والســن 

والعرق�. 
١٦٢ -يطبق مبدأ الأجر المتساوي عـن العمـل المتسـاوي بدفـع الدولـة الأجـور حسـب كميـة 
ونوعية العمل المضطلع به وفقا للنظـام الوحيـد للأجـور في مجـال الصناعـة ونظـام تقييـم العمـل 
بالنقاط في ميدان الزراعة. وتحدد المرتبـات حسـب مبـدأ التعويـض عـن الجـهد البـدني والذهـني 
المبـذول في العمـل، وكفالـة المعيشـة للعـاملين، ونظـرا للحقـائق المختلفـة الـتي تشـــمل المــهارات 

التقنية وكثافة العمل وظروف العمل..الخ. 
١٦٣ -حسب النظام الوطني الوحيد لتقييم العمل لا يسـتثنى أحـد مـن مبـدأ الأجـر المتسـاوي 
عن العمل المتساوي. وإلى جانب المرتب العادي المتساوي مـع أجـر الرجـل تحصـل المـرأة علـى 
أجر تكميلي بموجب أحكام قانونية. فينص قرار الس الإداري رقـم ٨٨ الصـادر في نيسـان/ 
أبريل ١٩٩٣ بتكليف العاملات اللائي تجاوزن الشهر السادس من الحمل بعمـل خفيـف حـتى 
وقت إجازة الولادة ومنحهن متوسط المرتب أو المرتب المحدد إذا قدر متوسـط المرتـب بمـا هـو 
أقل من المرتب المحدد، وتعمـل المـرأة الـتي لهـا أكـثر مـن ٣ أولاد لمـدة ٦ سـاعات يوميـا لكنـها 

تحصل على مرتب عن يوم عمل مدته ٨ ساعات. 
 

حماية الصحة، وظروف العمل التي توفر السلامة  هاء �
١٦٤ -حـددت الدولـة للشـركات مهمـة في غايـة الأهميـة هـي حمايـة وتعزيـز معيشـة وصحـــة 

العمال على نحو فعال بتهيئة ظروف عمل صحية وثقافية ومأمونة لهم. 
١٦٥ -تتمســك الدولــة تمامــا في الأنشــطة الإنتاجيــة بمبــدأ إعطــاء الأوليــة لحمايــة العمـــال. 
وبموجـب المـادة ٥٤ مـن قـانون العمـل غـير مسـموح لأحـد بـأن يجعـــل النــاس تعمــل قبــل أن 
يزودهم بالمعرفة التقنية المتعلقة بالسلامة في مجال العمل في الفـرع المعـين الـذي سـيعملون فيـه. 
ـــب علــى المــهارات التعليــم في مجــال حمايــة  وتقـدم المعـاهد والجامعـات التقنيـة ومراكـز التدري
العمال، وتنشئ المؤسسات والشركات والمنظمات التعاونية الاجتماعيـة غـرف التعليـم المتعلـق 

بالسلامة في مجال العمل لتعليم العمال المعينين حديثا مقتضيات السلامة في مجال العمل. 
١٦٦ -تـولي الدولـة اهتمامـا خاصـا لتهيئـة بيئـة وظـروف العمـل الصحيـة والثقافيـة والمأمونـــة 
للمرأة. وتنص المادة ٤٩ من لائحة حماية العمال التي اعتمدت بقـرار مجلـس الـوزراء رقـم ٦٨ 
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لسنة ١٩٩٩ على ما يلي: ��تـولي المؤسسـات والشـركات اهتمامـا خاصـا لحمايـة العـاملات، 
وتعطيهن أعمالا تناسـب تكوينـهن وخصائصـهن الفسـيولوجية، ويـئ لهـن الظـروف اللازمـة 
لحماية العاملات والمرافـق الإصحاحيـة للعـاملات.�� وتقضـي هـذه اللائحـة بحظـر قيـام النسـاء 
بالأعمـال الضـارة، بمـا في ذلـك الأعمـال الـتي تتـداول فيـــها مــواد ســامة، والعمــل في أمــاكن 
تتجاوز فيها درجة الحرارة ٣٠ درجة مئوية أو في أماكن شديدة البرودة أو تزيد فيها الرطوبـة 
عن ٨٠ في المائة دون أجهزة خاصة للحماية، أو مزاولة الأعمال المتعلقـة بـالمواد الإشـعاعية أو 
الأشعة الضارة أو العمل في ضوضاء مفرطة أو اهـتزاز شـديد أو في أعمـال الجـذب أو الجـر أو 
العمــل في المــاء أو في حفــرة في منجــم فحــم أو معــدن خــام أو حمــل أشــياء أثقــل مـــن ٢٠ 
كيلوغراما بالأيدي لمدة تتجاوز ٤ ساعات يوميا..الخ. ومحظـور أن تعمـل حـامل أو أم رضيـع 
في النوبـة الليليـة أو سـاعات عمـل إضافيـة أو في العطـلات الرسميـة بـل يجـب أن تـزاول أعمــالا 
خفيفة حتى تأخذ إجازة الأمومة. ويؤمن للمرأة الـتي تعمـل دائمـا وهـي واقفـة شـرط الجلـوس 
لمدة ١٠ دقائق في كل ساعة للاسترخاء، وفي مجال الزراعة يحظر أن تتـداول الحوامـل مبيـدات 

الحشرات والحشائش مباشرة.  
١٦٧ -ينبغي تزويد المؤسسة أو الشركة التي يعمل فيها مـا يزيـد علـى ٢٠ موظفـة بمراحيـض 

فردية والمواد والعقاقير اللازمة، وإجراء فحص طبي لهن مرتين سنويا. 
١٦٨ -تكثف الحكومة الإشـراف والرقابـة علـى أعمـال حمايـة العمـال. وتتـولى وزارة العمـل 
وإدارات مديريـة العمـل في اللجـان الشـعبية للمديريـات والمـدن والمقاطعــات مهمــة الإشــراف 
والرقابـة الحكوميـين. وتوجـد في وزارة العمـل إدارة للإشـــراف علــى حمايــة العمــال، وتوجــه 
الوزارة من خلالها المشرفين في كل مصنع وشركة ومنظمة لأداء مهامـهم بصـورة تبعـث علـى 
الثقـة. ويعـاقب علـى أي انتـهاك لقـانون حمايـــة العمــال إمــا إداريــا وإمــا جنائيــا وفقــا لمــدى 
جسامته. وتقضي المـادة ٩٢ مـن القـانون الجنـائي بإلحـاق المسـؤول الـذي يتسـبب في حـدوث 
وفاة أو في وقوع حادث خطير بعدم توفيره المعدات اللازمـة لسـلامة وحمايـة العمـال بمؤسسـة 
إصلاحية لمدة لا تتجاوز عامين. وتقضي المـادة ٩٦ مـن القـانون ذاتـه بإلحـاق الشـخص الـذي 
يجعـل امـرأة تـؤدي عمـلا مـن النـوع المحظـــور أن تقــوم بــه النســاء بموجــب القــانون بمؤسســة 

إصلاحية لمدة أقصاها عام. 
 

الضمان الاجتماعي  واو �
١٦٩ -لكـل مواطـن، ذكـــرا كــان أو أنثــى، الحــق في التأمينــات الاجتماعيــة الحكوميــة وفي 
الضمان الاجتماعي الحكومي. وحق المواطن في التأمينــات الاجتماعيـة الحكوميـة وفي الضمـان 
الاجتماعي الحكومي منصوص عليـه في الدسـتور وفي قـانون العمـل، وتـرد تفاصيلـه في لائحـة 
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التأمينات الاجتماعية الحكومية والضمان الاجتماعي الحكومي (قـرار مجلـس الـوزراء رقـم ٢٢ 
الصـادر في ١٣ آذار/ مـارس ١٩٩٩). وبمقتضـى المـادة ٧ مـن اللائحـة يمنـح العـامل في مصنـع 
أو مكتب، ذكرا كان أو أنثى، إعانة عند تغيبـه عـن العمـل بسـبب مـرض أو إصابـة أو رعايـة 
فرد مريض مـن أفـراد الأسـرة أو العنايـة بطفـل أو لكونـه في فـترة نقاهـة..الخ. وتنـص اللائحـة 
على منح أسرة العامل أو الجندي معاشـا عنـد وفاتـه (المـادة ٣٤)، وصـرف إعانـة جنـازة عنـد 
وفاة عامل في مصنع أو مكتب (المادة ١٤)، ومنح معاش تقاعدي للمواطنة الـتي تتجـاوز سـن 
ـــى  الخامسـة والخمسـين (المـادة ٣٠)، ويمنـح معـاش العجـز عـن العمـل للعـامل الـذي يعتمـد عل
الضمان الاجتماعي لمرضه أو عجزه (المادة ٣١)، وتمنح إعانة للأسرة التي كــان يعولهـا جنـدي 
في الجيش (المادة ٣٦)، وتمنح الأسـرة إعانـة معـالين عندمـا تخلـو الأسـرة مـن شـخص يكسـب 
قوـا (المادتـــان ٣٧ و٣٨)، وتمنــح إعانــة الممرضــات للشــخص الــذي يعــنى بــأحد المعوقــين 

(المادة ٤٢). 
١٧٠ -توفـر الدولـة واتمـع حمايـة خاصـة للأمـهات. إذ تنـص المـادة ٧٧ مـن الدسـتور علـى 
ما يلي: �توفر الدولة حماية خاصـة للأمـهات والأطفـال بتوفـير إجـازة أمومـة وسـاعات عمـل 
ـــولادة ودور  مخفضـة للأمـهات اللائـي لهـن أطفـال كثـيرون، وشـبكة كبـيرة مـن مستشـفيات ال
الحضانة ورياض الأطفال وتدابـير أخـرى. ويـئ الدولـة جميـع الظـروف اللازمـة للمـرأة لكـي 

تؤدي دورها كاملا في اتمع�.  
١٧١ -يحق للمرأة العاملة، بموجب المادة ٦٦ من قـانون العمـل، أن تـأخذ إجـازة أمومـة لمـدة 
٦٠ يومـا قبـل الـولادة و٩٠ يومـا بعدهـا، بغـض النظـر عـن طـول مـدة خدمتـها عـــلاوة علــى 
العطـلات العاديـة والإضافيـة. وتحصـل المـرأة العاملـــة، بموجــب لائحــة التأمينــات الاجتماعيــة 
الحكومية والضمان الاجتماعي الحكومي على إعانة أمومة تسـاوي ١٠٠ في المائـة مـن المرتـب 
الشهري الأساسي خلال إجازة الأمومة، وتحصل أمـهات الثلاثـة أو الأربعـة توائـم علـى إعانـة 

خاصة شهريا حتى يتم الأولاد المرحلة الثانوية من التعليم. 
١٧٢ -بموجب التدبير الذي اتخذته الدولة لرعايـة صحـة الأمـهات اللائـي لهـن أطفـال كثـيرون 
(توجيه مديرية وزارة العمل رقم ٤٦ الصادر في ٢٤ أيار/ مايو ١٩٩٨) يمكن للأمهات اللائي 
لهن ٣ أولاد أو أكثر أن يعتزلن العمل مؤقتـا لمـدة ٩ أشـهر إن هـن رغـبن في ذلـك، اعتبـارا مـن 
الشهر الرابع إلى الشهر الثاني عشر بعـد الـولادة وتتخـذ تدابـير السـلامة لحمايـة العـاملات بدقـة 
حتى لا تتأثر صحة الأمهات تأثرا سلبيا. ولا يمكن لأي مؤسسة أو شركة أن ترفض تعيين شابة 
أو أم رضيع بصورة تعسفية أو أن ترفتها ، ويتعين عليها أن تحصل علـى موافقـة اللجنـة الشـعبية 

للمدينة أو المقاطعة المعنية حتى إذا كان يوجد سبب وجيه لأن تفعل ذلك. 
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١٧٣ -توفر الدولة للأمهات جميع الظروف ومرافق رعايـة الأطفـال حـتى يتمكـن مـن العمـل 
دون قلق. فتقضي المادة ٣١ من قانون العمل بأن تقوم هيئات الحكومة المحلية وأجـهزة الدولـة 
ذات الصلة والشركات والمنظمات التعاونيـة الاجتماعيـة بإنشـاء دور حضانـة وريـاض أطفـال 
وأقسام للأطفال ومرافق خدمة عامة من أجـل خدمـة النسـاء العـاملات. وقبـل سـن الالتحـاق 
بالمدرسة يقوم معلمـو دور الحضانـة وريـاض الأطفـال برعايـة بالأطفـال وتربيتـهم. وفي أقسـام 

الأطفال يقوم الأطباء برعاية صحة الأطفال باستخدام مختلف أنواع العقاقير والمعدات. 
١٧٤ -تسمح الدولة للنساء باعتزال العمل بصفة مؤقتة بسـبب المـرض أو شـؤون الأسـرة إذا 
رغـبن في ذلـك، وتسـمح لهـن باسـتئناف العمـل في الوظيفـة السـابقة أو في الرتبـة الـتي بعدهـــا. 
وتنص المادة ٧١ من لائحة نظام العاملين التي اعتمدت بقرار مجلس الـوزراء رقـم ١٠ الصـادر 
في ١٩ شباط/ فبراير ٢٠٠٠ على ما يلي: ��يمكن للمؤسسة أو الشركة أو المنظمة أن تسـمح 
للموظفـة بـاعتزال العمـل بصفـة مؤقتـة بموافقـة جـهاز إدارة العـاملين في المدينـــة أو المقاطعــة إذا 
طلبت الموظفة نفسها ذلك من أجل العـلاج الطـبي أو رعايـة رضيـع أو فـرد مريـض مـن أفـراد 
الأسرة أو لسبب آخر. ولا يجوز أن تتعـدى مـدة الاعـتزال سـنة.�� ولا يجـوز أن يقـوم المصنـع 
أو الشركة برفت الموظفة التي تعتزل العمل بصفة مؤقتة بناء على رغبتها، ولذلك فإنـه لا محـل 

لمسألة إعادة التعيين. 
 

 المادة ١٢ �المساواة في الحصول على الرعاية الصحية 
السياسات الصحية  ألف �

١٧٥ -تتمثل السياسات الأساسية لجمهورية كوريا الديمقراطيـة الاشـتراكية في مجـال الصحـة 
العامة في الرعاية الصحية اانيـة العامـة الكاملـة وصيانـة الخطـوط الوقائيـة، وتدريـب العـاملين 
الصحيـين القـادرين، وتطويـر العلـوم والتكنولوجيـا الطبيـة، الـتي أنشـئ عليـها النظـــام الصحــي 

الشعبي الذي تضطلع في إطاره الدولة برعاية صحة الشعب بتقدير للمسؤولية. 
١٧٦ -تنص المادة ٩ من قانون الصحة العامة على ما يلي: ��توفر الدولة لكـل مواطـن مزايـا 
الخدمـات الطبيـة اانيـة الكاملـة. فيحـق للعمـال والـزراع والجنـود والمثقفـــين العــاملين وســائر 
المواطنين الحصول على العلاج الطـبي اـاني��، بغـض النظـر عـن الجنـس والمهنـة ومحـل الإقامـة 
ـــع الخدمــات الصحيــة مجانيــة، بمــا في ذلــك العقاقــير  والانتمـاء الحـزبي والعقيـدة الدينيـة. وجمي
والتشخيص والاختبارات والعـلاج والعمليـات الجراحيـة والعـلاج في المستشـفيات في حـالات 
الطوارئ والكشف الطبي العــام والاستشـارات الطبيـة والتحصـين والتوليـد ونقـل الـدم وغـرس 
الأعضاء. وتتحمل الدولة تكاليف خدمات المعافاة ونفقات السفر مـن وإلى أمـاكن مصحـات 

المعافاة. 
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١٧٧ -تقضي المادة ٣ والمواد ١٨ إلى ٢٨ من قانون الصحة العامة بأن تمنـح الدولـة الأولويـة 
ــــة وغيرهـــا مـــن الهيئـــات  للوقايــة في مجــال الصحــة العامــة. وتشــرك الدولــة الهيئــات الصحي
والشركات والمنظمات في أنشطة إعلامية وتثقيفية صحية مختلفـة حـتى يشـارك الشـعب بنفسـه 
طواعيـة في الأعمـال الصحيـة ويقـي صحتـه ويعتـني ـا بطريقـة علميـة ويتقـي الأمـراض. كمــا 
تتخـذ الدولـة تدابـير وقائيـة دقيقـة ضـد جميـع أنـواع الأمـراض والأوبئـة الصناعيـة بمنـع التلــوث 
ويئـة معيشـة وبيئـة عمـل صحيـة والمحافظـة عليـها، وتــأمين الوقايــة ولــوازم الحمايــة الصحيــة 

للعمال، وتحسن التعقيم والتحصين والفحص الطبي. 
١٧٨ -للاضطلاع بالجانب الوقائي تواصل الحكومة تعزيـز نظـام طبيـب الأسـرة، وهـو نظـام 

متقدم للرعاية الصحية. 
١٧٩ -تم الدولة بحـل المشـاكل العلميـة والتقنيـة الناشـئة في مجـال معالجـة وتقييـم الأمـراض، 
وتتبـع سياسـة تطويـر العلـوم الطبيـة بمنحـى الجوتشـــيه بــالجمع بــين الطــب التقليــدي والطــب 

الحديث. 
١٨٠ -تدرب الدولة العاملين الطبيين بطريقة مخطط لهـا وفقـا للواقـع المتغـير، وتعمـل علـى أن 
يكرسـوا أنفسـهم، بوصفـهم مهندسـين لحيـاة البشـر ويخدمـوا الشـعب بـــإخلاص، ويتفــانوا في 

معالجة المرضى، ويقوا المناقشة الجماعية في الأنشطة الطبية. 
١٨١ -توجـه الدولـة اهتمامـا خاصـا لرعايـة صحـــة المــرأة والطفــل، وعــززت مبــادئ حمايــة 
صحتهما في قانون الصحة العامة وقانون رعايـة وتنشـئة الأطفـال ولائحـتي تنفيذهمـا وحـددت 

تفاصيل احتياجات رعايتهما على نحو تفضيلي. 
 

إمكانية رعاية صحة المرأة العامة والخاصة على أساس عدم التمييز  باء �
١٨٢ -من حق المرأة الحصول على نفس الرعاية الصحية التي يحصل عليــها الرجـل والحصـول 

أيضا على مزايا خاصة من الدولة على أساس عدم التمييز. 
١٨٣ -حيث أن جميع الأطفال دون سن الالتحـاق بالمدرسـة ينشـأون في الحضانـات وريـاض 
الأطفال على نفقة الدولة واتمع تقوم المرأة بدور نشط في الأنشطة العامـة دون أن يسـاورها 
القلق على أولادها. وأجهزة الدولة والمنظمات التعاونية ملزمة، بموجب القانون المتعلق برعايـة 
وتربية الأطفال، بأن تبني في أفضـل الأمـاكن حضانـات وريـاض أطفـال حديثـة مـزودة بمرافـق 
الرعاية والتعليــم والرياضـة والترفيـه. وعـن طريـق تدابـير مؤسسـية مثـل نظـام الرعايـة المسـؤولة 
للأطفال، الذي يقيم في إطاره عمل مدرس الحضانة أو روضة الأطفـال بحالـة التطـور الصحـي 
والعقلـي للأطفـال وتحسـن الدولـة الرعايـة التغذويـة والصحيـة والعقليـة للأطفـال. ويذهــب إلى 

الحضانات ورياض الأطفال في الوقت الحاضر ٣,٥ مليون طفل. 
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١٨٤ -نظمت مرافق رعاية صحة الطفل بدقة حيثما يوجد أطفال، بمـا في ذلـك مستشـفيات 
الأطفال وأقسام معالجة الأطفال في المستشفيات بمستوياا المختلفة، وأقسـام الأطفـال المرضـى 

حتى في المصانع والشركات في المناطق الريفية. 
١٨٥ -مراعاة للخصائص الفسيولوجية للنساء اللائي يمثلن تصف عدد السكان تقريبـا تتخـذ 
الدولـة تدابـير خاصـة لحمايـة صحتـهن. ويسـهم التثقيـف الصحـي للمـرأة عـن طريـــق وســائط 
الاتصـال الجماهـيري ولاسـيما مـن خـلال نظـام التعليـم الإلزامـي العـام الـــذي مدتــه ١١ ســنة 
دراسية إسهاما كبيرا في تحسين المستوى العام لمراعاة المـرأة للقواعـد الصحيـة. وتـؤدي الرعايـة 
الصحيـة الوقائيـة والعلاجيـة المقدمـة مـن جـــانب الأطبــاء والمؤسســات الصحيــة قبــل الــولادة 
وبعدها دورا مهما في رعاية صحة المرأة. ويوجد في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية نظـام 
جيد التنظيم لرعاية صحة المرأة، بما في ذلــك مستشـفى بيونغيـانغ للـولادة ومؤسسـات الـولادة 
في المـدن والريـف وأقسـام أمـراض النسـاء والتوليــد في المستشــفيات بجميــع مســتوياا ونظــام 

طبيب الأسرة. 
١٨٦ -تقـدم إلى المـرأة رعايـة ممتـازة قبـل الـولادة ومسـاعدة رفيعـة المسـتوى عنـــد الــولادة في 

المؤسسات الصحية المذكورة أعلاه. 
١٨٧ -تمنح الدولة مزايا خاصة للأم التي تضع في الــولادة أكـثر مـن طفـل وكذلـك لأطفالهـا. 
فتنص المادة ٢١ من القانون المتعلق برعاية وتنشئة الأطفال علــى مـا يلـي: �تمنـح الدولـة مزايـا 
خاصة للأم التي تضع في الولادة أكثر من طفـل وكذلـك لأطفالهـا. وتعطـى الأم إجـازة أطـول 
بمرتـب بعـد الـــولادة. وتــزود الدولــة الثلاثــة توائــم والأربعــة توائــم مجانــا بملابــس وبطــاطين 
ومنتجات ألبان وضروريات أخرى لفترة معينة، وتمنح إعانـات لتنشـئتهم حـتى سـن الالتحـاق 
بالمدرسة، وتتأكد من أنه تتوافر رعايـة مسـؤولة لصحـة الأم والأطفـال بتسـمية عـاملين طبيـين 
لهذا الغرض�. وعلاوة على ذلك توجد تدابير أخرى لرعايـة صحـة المـرأة مثـل رعايـة الصحـة 

الجنسية والتناسلية وحماية النساء العاملات. 
 

الخدمات الصحية الأساسية في المناطق الريفية  جيم -
١٨٨ -لا يوجـد فـرق كبـير بـين الخدمـات الصحيـة الأساســية المقدمــة للنســاء في المــدن وفي 
الريف. بيد أنه ما زال يوجد قـدر مـن عـدم التـوازن بـين المنـاطق الريفيـة في المزايـا والخدمـات 
الصحية المقدمة. فالمستوى الكمي والنوعي للخدمات الصحية في المنـاطق الجبليـة النائيـة  ذات 
الكثافة السكانية المنخفضة والمواصلات السيئة وبعد الخدمات متخلـف عنـه في المـدن ومنـاطق 
السـهول. وحـتى إذا كـانت الفجـوة بـين المنـاطق الحضريـة والريفيـة قـد أزيلـــت أساســا نتيجــة 
لسياسة الحكومة المتعلقة بتقليل الفرق بين المناطق الحضرية والريفيـة فـإن بعـض المنـاطق النائيـة 
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ذات السكان الأقل والخدمات البعيدة والمستشفيات أو المستوصفات الصغـيرة، الـتي تفتقـر إلى 
السكك الحديدية والطرق الجيدة، يوجد فيها عدد أقل من العاملين الصحيين والمرافـق الطبيـة. 

والأطباء الموجودون في هذه المناطق لا يستطيعون تحسين مؤهلام المهنية. 
١٨٩ -لخفض هذا الفرق راعت الحكومة خصائص المناطق النائية فوضعت مسـتوى مسـتقلا 
لتخصيص الاختصاصيين الطبيين بالنسبة لعدد معين من السكان حــتى يعـين الاختصـاصيون في 
أمراض النساء والتوليـد والقـابلات هنـاك، بغـض النظـر عـن عـدد السـكان، ووزعـت عربـات 
الإسعاف على نحو تفضيلي على المستشفيات في المناطق الريفيـة الجبليـة لضمـان تقـديم الرعايـة 
المتعلقة بالتوليد في الوقت المناسب، بما في ذلك المساعدة في حـالات الـولادة الطارئـة، وكفالـة 
الاضطلاع بأنشطة الرعاية المتنقلـة للصحـة التناسـلية في هـذه المنـاطق. ونتيجـة لذلـك تتحسـن 
نوعيــة الخدمــة والمســتوى التقــــني للعـــاملين الصحيـــين في مجـــال رعايـــة الصحـــة التناســـلية، 
ـــراض معينــة مثــل الأورام والتــهابات الأجــهزة التناســلية، وتنخفــض  والاكتشـاف المبكـر لأم
الإصابة ببعض أمراض النساء، بما في ذلك التهابات الأجهزة التناسلية. بيد أنه ما زالت توجـد 
صعوبات في زيادة فرق الخدمة المتنقلة، وكفالة الخدمات الروتينية، ولاسـيما في الشـتاء الغزيـر 
الجليد، بسبب الافتقار إلى العقاقير والمركبـات والأجـهزة الطبيـة، بمـا في ذلـك جـهاز الكشـف 
 ،( Cl amydia علـى البطـن بالموجـات فـوق الصوتيـة. ولا تجـرى التحـاليل الضروريـة (مثـل
ولا تكتشف وتشخص الأمراض بصورة كافية بسبب الافتقار إلى الكواشف والمرافق والتقنيات. 

 
رعاية صحة الأم والأسرة  دال �

١٩٠ -يضطلـع برعايـة صحـة الأم والأسـرة عـــادة أطبــاء الأســر والاختصــاصيين في أمــراض 
ــالتثقيف  النسـاء والتوليـد وفقـا لخطـة عملـهم. وهـم يـزورون الأسـر المكلفـون ـا، ويقومـون ب
الصحـي للنسـاء، ويتخـذون التدابـير اللازمـة لزيـادة الوعـي بأهميـة الإرضـاع الطبيعــي. وتقــوم 
مستشفيات الأطفال، عملا بتوصيات اليونيسيف، بحملة �المستشـفيات الصديقـة للأطفـال�، 
ـــا الديمقراطيــة  الـتي يتمثـل جوهرهـا في التشـجيع علـى الإرضـاع الطبيعـي. وفي جمهوريـة كوري
الشعبية يشجع على ممارسـة الإرضـاع الطبيعـي وحـده لمـدة ٦ أشـهر بعـد الـولادة علـى الأقـل 
ــددة  والجمـع في النهايـة بينـه وبـين التغذيـة التكميليـة. وبينـت الدراسـة الاسـتقصائية الثانيـة المتع
المؤشرات في سنة ٢٠٠٠ أن معدل ممارسة الإرضاع الطبيعـي كـان ٩٠,٧ في المائـة في الفـترة 
العمرية صفر إلى ٣ أشهر، و٨٦,٣ في المائة في الفترة العمرية ١٢ إلى ١٥ شـهرا، و٣٦,٥ في 
الفـترة العمريـة ٢٠ إلى ٢٣ شـهرا. ومـن الناحيـة الجغرافيـة كـانت الأرقــام في المنــاطق الريفيــة 

أعلى منها في المناطق الحضرية. 
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الإجهاض  هاء �
١٩١ -الإجـهاض محظـور بموجـب التوجيـــه رقــم ١٦ لــوزارة الصحــة العامــة (آذار/ مــارس 
١٩٩٦). ولا يسمح بالإجهاض إلا في الحالات التالية، وبناء على طلب المـرأة نفسـها وبقـرار 

من الطبيب المعالج: 
في الحالات التي لا يمكن فيها استمرار الحمل بسبب مرض أو لأنه قـد يثـير مشـكلة  �

اجتماعية بسبب عدم شرعيته. وتكفل السرية في الحالة الأخيرة. 
في الحالة التي يشخص فيها أن الجنين مشوه.  �

 
تنظيم الأسرة  واو �

١٩٢ -يشـمل تنظيـم الأسـرة حمايـة صحـة المـرأة والـــولادة ورعايــة وتنشــئة الأطفــال، وهــو 
منصوص عليه في عدة قوانين ولوائــح. وتقـوم الأسـر كـل علـى حـدة بتنظيـم الأسـرة في ضـوء 
ظروفها وامتثالا للقوانين واللوائح والأخلاق والعادات. وتسـاعد الدولـة واتمـع بعـدة طـرق 
علـى تنظيـم الأسـرة. وخـلال فـترة التعليــم الإلزامــي تــدرس المــدارس الثانويــة مــادة القواعــد 
ـــوى للإنســان وعلــم وظــائف الأعضــاء، وتــزود  الصحيـة، ويركـز فيـها علـى الـتركيب البني
الطالبـات بالمعـارف العامـة المتعلقـة بـالحيض ورعايـة الأطفـال مـن الصـــف الثــالث إلى الصــف 
الســادس. ويقــدم أطبــاء الأســــر والاختصـــاصيون في أمـــراض النســـاء والتوليـــد والقـــابلات 
والمؤسسات الصحية المشورة المناسبة أو المسـاعدة الصحيـة المتعلقـة بتنظيـم الأسـرة إلى النـاس. 
وجرت طباعة وتوزيع وبيع عدد كبير مـن الكتـب واـلات، منـها كتـاب عـن اتبـاع الفطـرة 
السليمة في شؤون الأسرة وكتاب الأمومة وأسس الصحة والقواعد الصحيـة للمـرأة، وكتـاب 
عن الصحة، ويتناول التليفزيون والإذاعة معارف مختلفة تتعلـق بتنظيـم الأسـرة، تسـهم جميعـها 

في بناء أسر متحضرة تتمتع بالصحة. 
١٩٣ -على وجه الخصوص ييسر نظام التثقيف الصحي علـى مسـتوى الأمـة تنظيـم الأسـرة. 
وينظـم تثقيـف وتوعيـة الجماهـير في مجـال الصحـة في جميـع أنحـاء البلـد مـن قبـل هيئـة التثقيــف 
الصحي مباشرة تحت إشراف وزارة الصحة العامـة في العاصمـة وإدارة الصحـة العامـة في كـل 
مديريـة وأطبـاء التثقيـف الصحـي الخـاص في كـل مستشـفى ومركـز للوقايـة الصحيـة في المــدن 
والمقاطعات. وهيئة التثقيف الصحي هي مركـز التوجيـه التنظيمـي والمنـهجي والتقـني للتثقيـف 
الصحي للجماهير والأساس الإنتاجي للمعينات المرئية ومـواد التوعيـة مثـل مطبوعـات ونمـاذج 
التثقيـف الصحـي. وتقـدم إدارات الصحـة العامـة في المديريـــات التوجيــه التنظيمــي والمنــهجي 
والتقـني بشـأن أعمـال التثقيـف الصحـي في المديريـات تحـت إشـراف هيئـــة التثقيــف الصحــي. 
ويـزود أطبـاء التثقيـــف الصحــي الخــاص في المستشــفيات ومراكــز الوقايــة الصحيــة في المــدن 
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والمقاطعات العاملين الصحيين والمدارس والمؤسسات العامـة ودور السـينما والنـوادي في المـدن 
والمقاطعات المعنية بالمواد الإعلامية، ويقودون أنشطة التثقيـف الصحـي والتوعيـة الصحيـة الـتي 

يضطلع ا الأطباء والممرضات والمعلمون والطلبة. 
١٩٤ -تقدم جميع المساعدات الحكومية والاجتماعية المتعلقة بتنظيم الأسرة مجانـا، ولا يوجـد 
ـــة لتنظيــم الأســرة  قيـد علـى حصـول المـرأة علـى هـذه الخدمـات. كمـا تـؤدي الجمعيـة الكوري

وصحة الأم والطفل دورا نشطا في خدمات تقديم المشورة المتعلقة بتنظيم الأسرة. 
١٩٥ -تتخذ المرأة قرار المباعدة بين الولادات في ضوء رغبتها وحالتها الصحية وما إلى ذلـك 

لكن قرار المباعدة بين الولادات يتخذ عادة في مناقشة بين الزوجين. 
 

فيروس نقص المناعة البشرية/ متلازمة نقص المناعة البشرية المكتسب (الإيدز)  زاي �
١٩٦ -حتى الآن لم يبلغ عن أي حالة إصابة بفيروس نقص المناعة البشـرية أو بمتلازمـة نقـص 
المناعة البشرية المكتسب (الإيدز)  لكن حيث أن الإيدز ينتشر في العالم تقوم جمهوريـة كوريـا 
الديمقراطية الشعبية بأنشـطة نشـطة للتثقيـف الصحـي لزيـادة الوعـي العـام بخطـر وآثـار فـيروس 
نقص المناعة البشرية والإيدز، ولاسيما في النساء والأطفال، وتتخـذ تدابـير شـاملة للوقايـة مـن 
الإيدز. وقد أنشأت الحكومـة نظامـا جيـد التنظيـم للتثقيـف الصحـي يتمحـور حـول الأجـهزة 
الخاصة للتثقيف الصحي والتوعية الصحيـة. وقـد ثبتـت الفعاليـة الشـديدة لهـذا النظـام في حملـة 
التوعيـة الصحيـة للوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية والإيـدز. وتتضمـن دوريـــات مثــل 
صحة الشعب وأخبار السكان ونشـرة إدارة الصحـة العامـة وكذلـك المطبوعـات غـير الدوريـة 
ـــالإيدز  مقـالات عـن خطـر فـيروس نقـص المناعـة البشـرية والإيـدز وتنشـر المعلومـات المتعلقـة ب

بصورة منتظمة من خلال الإذاعة والتليفزيون. 
ـــية  ١٩٧ -في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية وزعـت شـبكات الرعايـة الصحيـة الأساس
بشكل كثيف على أساس النظام الصحي للأحياء السكنية، الذي يقدم إلى جميـع النـاس رعايـة 
صحية كاملة سواء في المناطق الحضرية أو الريفية. وهـذا يمكـن المـرأة مـن المشـاركة بنشـاط في 
الوقاية من الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب بوصفـهن الحاميـات الأساسـيات 
لصحة الأسرة. ونظرا لانتشار فيروس نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب والإيـدز علـى مسـتوى 
العالم فقد أولى الاهتمام بصفة خاصة، في السنوات الأخيرة، لنشـر المعلومـات ولحملـة التوعيـة 
الصحيـة مـن خـلال دور المـرأة المعـزز في شـبكات الرعايـة الصحيـة الأساسـية، ويضطلـع ـــذه 
الأنشطة مة لا في المستشـفيات والمسـتوصفات فحسـب بـل أيضـا في نظـام التعليـم الابتدائـي 

والثانوي. 
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المخدرات  حاء �
١٩٨ -بمقتضى المادة ١٠٢ من القانون الجنائي يعاقب بصرامـة أي شـخص يـزرع خشـخاش 
ـــج أو يحــوز أو يســتعمل المخــدرات أو العقاقــير الســامة  الأفيـون بصـورة غـير مشـروعة أو ينت
أو يزود ا آخرين. ولم تحدث حتى الآن أي إساءة استعمال  للمخدرات أو يبلـغ عـن جرائـم 

متصلة بالمخدرات بين النساء. 
 

 المادة ١٣ �المستحقات الاجتماعية والاقتصادية 
المستحقات الاقتصادية  ألف �

١٩٩ -في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية يملك الشعب وسـائل الإنتـاج،وتتحمـل الدولـة 
المسؤولية العامة عن توفير الغذاء والملبس والمسكن للشعب. وتنتج عـن ذلـك اختلافـات قليلـة 

عن البلدان الأخرى في الحياة الاقتصادية للمرأة. 
٢٠٠ -وصفت المسائل الرئيسية المتعلقة بالحياة الاقتصاديـة للمـرأة أساسـا في الأجـزاء المتعلقـة 

بالعمل والصحة العامة والتعليم من هذا التقرير. 
ـــة كوريــا  ٢٠١ -المعلومـات الأخـرى المطلوبـة بموجـب المـادة ١٣ هـي كمـا يلـي. في جمهوري
الديمقراطية الشعبية لا يستثنى أحد من المستحقات الـتي تقدمـها الدولـة أو مـن الرعايـة العامـة. 
فتوفر الدولة إلى العاملين في المصانع والمكاتب وموظفي المنظمات التعاونيـة ومعاليـهم المسـكن 
مجانا والأغذية مجانا تقريبا. ويزود أطفـال المـدارس بـالزي المدرسـي واللـوازم المدرسـية بأسـعار 
منخفضـة، ويحصـل جميـع السـكان علـى الأغذيـة الرئيسـية وعلـى سـلع الاسـتهلاك الجماهــيري 
بسعر زهيد موحد. وتقدم مزايا كثيرة في إطار نظام رعاية وتربيـة الأطفـال علـى نفقـة الدولـة 
والشـعب ونظـام التعليـم الإلزامـي اـاني الـذي مدتـه ١١ سـنة دراسـية ونظـام المنـح الدراســـية 
ونظام الرعاية الصحية اانية ونظام إجازة الأمومة المدفوعة الأجر ونظام التعافي والراحة علـى 
نفقة الدولة ونظام التأمينـات الاجتماعيـة والضمـان الاجتمـاعي..الخ. وإتباعـا لمبـادئ ��أفضـل 
الممارسات من أجل الأطفال��، وتوفيرا للرعاية الممتازة للمـرأة تقـدم الدولـة عـدة مسـتحقات 
أسرية للأم والطفل تتضمن تزويد كل أسرة تضم ٣ أطفال أو أكثر مجانـا وعلـى نحـو تفضيلـي 
بغرفتين أو ثلاث غرف وتقديم إعانة تساوي ٥٠ في المائـة مـن أسـعار سـلع الأطفـال واللـوازم 

المدرسية، وإعانة خاصة للأمهات اللائي لهن ٤ أولاد أو أكثر..الخ. 
 

الأنشطة الرياضية والثقافية  باء �
٢٠٢ -تمكن الدولة النساء مـن المشـاركة بحريـة في الأنشـطة الرياضيـة علـى قـدم المسـاواة مـع 
الرجال. فينص قانون الثقافة البدنية على وجوب نشر حب الثقافة البدنية وتحويلـها إلى روتـين 
يومــي مــن الثقافــة البدنيــة والرياضــة باعتبــار ذلــك السياســة الأساســية إلى جــانب ظـــروف 

وضمانات تنفيذها. 
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ــى  ٢٠٣ -تقـوم سياسـة نشـر حـب الأنشـطة الرياضيـة وتحويلـها إلى روتـين يومـي للشـعب عل
فرضية عدم التمييز بين الجنسين. ووفقـا للقـانون المتعلـق بالثقافـة البدنيـة ولائحـة تنفيـذه يعتـبر 
تدريس الثقافة البدنية في المدارس في منتهى الأهميـة في نشـر حـب الأنشـطة الرياضيـة وتحويلـها 
إلى روتين يومي. وتكفل الدولة أن تحسـن المؤسسـات التعليميـة نوعيـة التعليـم المدرسـي لإنمـاء 
أجسام الأطفال على نحو متوافق، وتزويـد الأطفـال بالمعـارف الرياضيـة الأساسـية وبـأكثر مـن 
تقنيــة واحــدة للثقافــة البدنيــة، وجعــل الأطفــال يمارســون بصــورة منتظمــــة صيـــد الأسمـــاك 
والحيوانـات والرمايـة وسـباقات الميـــدان والمضمــار وألعــاب الكــرة والســباحة..الخ.، وتنظيــم 
الأنشطة الرياضية الخارجة عن المقرر الدراسي حسب الاستعداد والموهبة والموسم والخصـائص 
المحلية، وتشغيل فرق للأحداث الرياضيـة المختلفـة. كمـا تنظـم مؤسسـات رعايـة وتربيـة الأطفـال 

أنشطة رياضية مفيدة لنمو الأطفال في المرحلة السابقة على الالتحاق بالمدرسة. 
٢٠٤ -لنشر حب الرياضة وتحويلها إلى روتين يومي للشعب تشجع الدولة العـرض الريـاضي 
الجماهـيري الـذي يجمـع بـين الأسـاليب الرياضيـة والمـهارات الفنيـة. وتقـود الدولـة المؤسســات 
والشـركات والمنظمـات إلى تشـكيل وإدارة هيئـات غـير دائمـة للثقافـة البدنيـة الشـعبية، وتديــر 
الثقافة البدنية يوميا وشهريا، وتنظـم في كثـير مـن الأحيـان تدريبـات شـعبية ولقـاءات رياضيـة 
مختلفة. وتشجع الدولة الأسر على ممارسة التمرينـات أو علـى العـدو للتدريـب البـدني، وتنظـم 
اختبارات للقوة البدنية في المؤسسـات والشـركات والمنظمـات، وكثـيرا مـا تسـتضيف لقـاءات 
محليـة أو بلديـة أو وطنيـة. كمـا يشـــدد علــى دور المــرأة في تطويــر التقنيــات الرياضيــة وعلــم 
الرياضـة. ويوجـد في المؤسسـات المركزيـة والمحليـة والشـــركات والمنظمــات وكذلــك الحدائــق 
والمتترهـات الترفيهيـة أنـواع مختلفـة مـن مدرجـــات الألعــاب الرياضيــة والســاحات والمنشــآت 
الرياضية والترفيهية. وتوجد في جمهورية كوريا الديمقراطية الشـعبية بطـلات رياضيـات ونسـاء 
ـــن مكانــة الرجــال بــين أبطــال الرياضــة والأبطــال الوطنيــين والعــالميين  لهـن مكانـة لا تقـل ع

والأولمبيين. 
٢٠٥ -في الجوانـب الأخـرى للحيـاة الثقافيـة أيضـا تتبـع الحكومـة بثبـات سياسـة نشـــر الحيــاة 
الثقافية وترويجها لكي تصبح جزءا من الروتين اليومي. وتوجه الدولة اهتماما شديدا لتحسـين 
المنجزات الثقافية للشعب ابتـداء مـن سـن مبكـرة. فتـدرس في المـدارس ضمـن المقـرر الدراسـي 
مواد أدبية وفنية، وتوجد في الأماكن اللازمة وفي الأماكن التي توجد فيها مناظر جميلـة قصـور 
(أو قاعات) لأطفال المدارس ومعسكرات وملاهي تسلية وترفيه ومتترهـات للأطفـال ومـا إلى 
ذلك من أجل الأنشطة الثقافية للشـباب. ويوجـد أكـثر مـن ٤٠ قاعـة للأطفـال علـى مسـتوى 
الدولـة، وهـي قاعـات شـــاملة للأنشــطة الخارجــة عــن المقــررات الدراســية. ويذهــب أطفــال 
المدارس إلى هذه القاعـات بعـد المدرسـة للمشـاركة في الأنشـطة الفنيـة الـتي يختاروـا. وتعـتزم 



4602-59656

CEDAW/C/PRK/1

الحكومـة إقامـة قاعـات لأطفـال المـــدارس في كــل مدينــة ومقاطعــة في المســتقبل. وتســتضيف 
معسكرات الأطفال في جميع أنحاء البلد أكثر من ١١٢ ألف طفل من أطفـال المـدارس سـنويا، 

ويوجد في مدينة ونسان الساحلية معسكر دولي للأطفال. 
٢٠٦ -تنظم المدارس دوائر فنية مختلفة لكي يشارك الأطفـال في أنشـطتها. ويشـهد كـل عـام 
مسابقات أدبية وفنية مختلفة على المستويات المركزيـة والبلديـة وعلـى مسـتوى المقاطعـات، بمـا 
في ذلك الاحتفال الفني أو المسـابقة الفرديـة للأطفـال علـى المسـتوى الوطـني والمعـرض الوطـني 

للأعمال الأدبية ونماذج الخيال العلمي والاحتفال الفني لأطفال دور الحضانة..الخ. 
٢٠٧ -تتبـع الدولـة سياسـة نشـر حـب الآداب والفنـون فتـهيئ جميـع الظـروف اللازمـة لكــي 
يشـارك كـل الشـعب بصـورة تامـة في الأنشـطة الثقافيـة علـى حســـاب الدولــة أو المؤسســة أو 
الشـركة أو المنظمـة التعاونيـة الاجتماعيـــة. ويوجــد مســرح كبــير ومســرح للفنــون ومســرح 
ـــة وقاعــة  للدرامـا ودور سـينما ومنشـآت ثقافيـة أخـرى مختلفـة في مركـز البلـد وفي كـل مديري
ثقافية في كل مقاطعـة وقاعـة ثقافيـة أو قاعـة إعـلام ثقـافي في المؤسسـات والشـركات. وتنظـم 
أجــهزة الدولــة والشــركات والمنظمــات التعاونيــة الاجتماعيــة والمؤسســات الثقافيــة وســــائر 
ــه  وحـدات الشـعب العـامل دوائـر فنيـة وجمعيـات توعيـة فنيـة حـتى يشـارك الشـعب كلـه بمـا في
العمــال والفلاحــون والشــباب والطلبــة في الأنشــطة الأدبيــة والفنيــة حســــب رغبـــام. وفي 
مناســبات ذات مغــزى تنظــم مســابقات غنائيــــة للعمـــال أو الفلاحـــين أو ربـــات البيـــوت، 
والاحتفال المسرحي الوطني، ومسابقة الأعمال الأدبية والفنية التي تمنح فيـها جوائـز، ومعـرض 
ـــة مختلفــة يكــون بــاب الاشــتراك فيــها  الفنـون، ومعـرض الصـور الفوتوغرافيـة، وأنشـطة ثقافي
مفتوحا للجميع. وتمنح جائزة لمن أسهموا بابتكارات ممتـازة أو بـأداء رفيـع المسـتوى. وهكـذا 
يؤلــف العمــال والفلاحــون والشــباب والطلبــة شــخصيا قصصــا طويلــة وقصــائد ونصوصـــا 
مسـرحية وأغـــاني، ويــؤدون رقصــات، وينجــزون أعمــالا فنيــة ممتــازة تقــدم في الاحتفــالات 

أو العروض، ويختار الموهوبون لرعايتهم ليصبحوا محترفين يسيرون على طريق الشهرة. 
 

المادة ١٤ �المرأة الريفية 
ـــع النســاء الريفيــات دونمــا تميــيز بجميــع  ٢٠٨ -في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية تتمت
الحقوق القانونية على أساس مبدأ المساواة التامة مع الرجال الريفيين والنساء الحضريـات لا في 
االات السياسية فحسب بل أيضـا في اـالات الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة. والفجـوة 
الجزئية بين المرأة الحضرية والمرأة الريفية في الحياة الاقتصادية ناتجة عن التخلف التقـني والثقـافي 

الراهن للريف إذا قورن بالمدن، وعن الظروف الطبيعية والجغرافية للريف. 
٢٠٩ -تبلغ نسبتا النساء الحضريات والنساء الريفيات ٦٠,٢ و ٣٩,٨ في المائة.  
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المشاركة في إعداد التخطيط وتنفيذه  ألف �
٢١٠ -في جمهورية كوريا الديمقراطية الشعبية يقوم كل قطـاع في الدولـة والحيـاة الاجتماعيـة 
على التخطيط في إدارته وتنميته، وعلى هذا النحو تعتمد التنمية الزراعيـة والتشـييد في المنـاطق 
الريفية على التخطيط. والنساء هم القائدات، ويقمـن بقيـادة عمليـتي إعـداد وتنفيـذ التخطيـط 

للتنمية الزراعية والتشييد في المناطق الريفية. 
٢١١ -تنص المادة ٥ من القـانون المتعلـق بالزراعـة علـى مـا يلـي: �قـائد الإنتـاج والإدارة في 
مجـال الزراعـة هـو الشـعب الريفـي العـامل. وتتيـح الدولـة للشـعب الريفـي العـامل المشـاركة في 
الإنتاج والإدارة في مجال الزراعة بوصفه القائد باحترام إرادته وتلبية احتياجاته وإفسـاح اـال 

تماما لابتكاره ونشاطه.� 
ـــة ويئــة  ٢١٢ -تـؤدي العـاملات الزراعيـات دورا مـهما في الإنتـاج والإدارة في مجـال الزراع
الظـروف المعيشـية في المـزارع التعاونيـة. والمزرعـة التعاونيـة المنظمـة باعتبـار ri وحـــدة إنتاجيــة 
مستقلة ووحدة معيشية يملـك فيـها الشـعب العـامل، ذكـورا وإناثـا، الأرض والآلات الزراعيـة 
وسائر وسائل الإنتـاج ملكيـة مشـاع مـن أجـل الإدارة الجماعيـة. ويقـع علـى عـاتق العـاملات 
الريفيات التزام ويملكن حق رسم خطة تنميـة المزرعـة والمشـاركة شـخصيا في تنفيذهـا. وتبـين 
ـــة  حقـائق الواقـع العملـي أن للنسـاء صوتـا مسـموعا في مناقشـة أي مشـكلة في المزرعـة التعاوني
وهن يؤدين دورا مهما في تسويتها. وكون نصف مديري المزارع التعاونيـة تقريبـا مـن النسـاء 

هو مثال على ذلك. 
 

الصحة العامة  باء �
٢١٣ -تكفل الدولة للنسـاء الريفيـات الحـق في الاسـتفادة مـن مرافـق كافيـة للرعايـة الصحيـة 
بإنشاء المستوصفات الريفية وأقسام الأطفـال في جميـع وحـدات المـزارع طبقـا للتوجيـه رقـم ٩ 
لــوزارة الصحــة العامــة الصــادر في ١٢ نيســان/ أبريــل ١٩٧٣: �المتعلــق بتنظيــــم وتشـــغيل 
ـــس الإدارة الصــادر في ٢٢ كــانون  مستشـفيات الوحـدات الريفيـة�� والتوجيـه رقـم ٢٥٤ ل
الأول/ ديسـمبر �١٩٧٨: المتعلـق بتحســـين إدارة وتشــغيل المستشــفيات الشــعبية للوحــدات 

التعاونية الزراعية�� والسياسات والتوجيهات الحكومية الأخرى. 
٢١٥ -تحصل المرأة الريفية علـى خدمـات تنظيـم الأسـرة والرعايـة الصحيـة الخاصـة والوقائيـة 
الـتي لا تختلـف كثـــيرا عــن الخدمــات الــتي تحصــل عليــها المــرأة الحضريــة. ففــي مستشــفيات 
الوحدات الريفية يقدم طبيب، وفقـا لنظـام طبيـب الأسـرة، إلى الأسـر المكلـف ـا المشـورة في 
حـالات الحمـل والكشـف الطـبي العـــام وخدمــات التوليــد ورعايــة الأمومــة وتنظيــم الأســرة 

والوقاية والعلاج من أمراض النساء وما إلى ذلك. 
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الضمان الاجتماعي  جيم �
٢١٦ -للمـرأة الريفيـة الحـق في الحصـول علـــى مســتحقات التأمينــات الاجتماعيــة الحكوميــة 
والضمان الاجتماعي الحكومـي شـأا في ذلـك كشـأن العـاملين في المصـانع والمكـاتب. وحـتى 
الستينات كانت هذه المستحقات تمنـح للعـاملين في مصـانع ومكـاتب المؤسسـات والشـركات 
الحكوميـة فحسـب وليـس إلى أعضـاء المنظمـات التعاونيـة (المـزارع أو المؤسســـات التعاونيــة). 
ـــح المســتحقات ليشــمل  وبعـد ذلـك قـامت الحكومـة في ضـوء الواقـع المتغـير بتوسـيع نطـاق من

الزراع التعاونيين وغيرهم من العاملين التعاونيين. 
٢١٧ -تنص اللائحة الحالية للتأمينات الاجتماعية الحكوميـة والضمـان الاجتمـاعي الحكومـي 
علـى مـا يلـي: ��تطبـق هـذه اللائحـة علـى العـاملين في المصـانع والمكـاتب والـزراع التعـــاونيين 
والعـاملين التعـاونيين في المؤسسـات والشـــركات الحكوميــة والمنظمــات التعاونيــة الاجتماعيــة 
والمواطنــين الذيــن يتمتعــون بمــيزة التأمينــات الاجتماعيــــة الحكوميـــة والضمـــان الاجتمـــاعي 
الحكومي.�� وبموجب هذه اللائحة تتمتع المرأة الريفية دونمـا تميـيز بمـيزة التأمينـات الاجتماعيـة 
الحكومية باعتبارها إعانة مؤقتة، ومنحة الأمومة والمنـح الخاصـة وإعانـة الجنـازة وإعانـة النقاهـة 
ــــة الضمـــان  أو الراحــة أو الزيــارة الخ. والضمــان الاجتمــاعي الحكومــي مثــل معــاش أو إعان
الاجتمـاعي، وتضمـن نفقـات معيشـة المعوقـين والمسـنين الذيـن لا يرعـــون أحــدا..الخ. شــأم 

كشأن العاملين في المصانع والمكاتب. 
 

التعليم والتدريب  دال �
٢١٨ -تحصل المرأة الريفية التي أتمت مرحلة التعليم الإلزامي التي مدا ١١ سنة دراسـية علـى 
أنـواع مختلفـة مـن التدريـب والتعليـم النظـاميين وغـير النظـاميين، حسـب مطامحـها واســتعدادها 
لزيادة كفاءا التقنية. ويمكن للمرأة إما أن تلتحق بإحدى كليـات الزراعـة أو كليـات الآلات 
الزراعيـة الموجـودة في جميـع المقاطعـات مـن أجـل الدراسـة العاديـــة لزراعــة الغــلات والفواكــه 
وتربيـة الحيوانـات..الخ. لمـدة ثـلاث سـنوات أو الالتحـاق بـدورة ميدانيـــة للدراســة بالمراســلة. 
وهذه الدورة هـي لدراسـة المقـررات الـتي تـدرس في كليـة الزراعـة في موسـم ركـود العمـل في 
مجال الزراعة من تشرين الأول/ أكتوبر إلى آذار/ مـارس سـنويا خـلال ٣ سـنوات علـى أيـدي 
مدرسـي الكليـات الذيـن يخرجـون إلى المـزارع للتعليـم في قاعـة محـــاضرات في إحــدى المــزارع 

أو في غرفة لنشر العلم والتكنولوجيا. ويصبح الخريجون مساعدي مهندسين. 
٢١٩ -يمكـن للمـرأة في المنـاطق الريفيـة أن تلتحـق بـإحدى جامعـات الزراعـة الـتي أنشــئت في 
جميـع المديريـات أو جامعـة الزراعـة والحراجـة  أو تربيـة الحيوانـات والعمـل البيطـري للدراســـة 
العادية أو الدراسة لمدة ٥ سنوات في كليـة مزرعـة منظمـة في مقاطعـة بوصفـها وحـدة وتقـدم 
التعليـم بالمراسـلة لمـدة ٥ أشـهر مرتـين سـنويا خـلال موسـم ركـــود العمــل في مجــال الزراعــة. 

ويصبح الخريجون مهندسين. 
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٢٢٠ -يمكـن تعليـم النسـاء في المنـاطق الريفيـة لمـدة عـامين في مـدارس الكـوادر الزراعيــة الــتي 
أنشئت في جميع المديريات لتأهيل المسؤولين الإداريين في مجال الزراعة. ويدرب اللائـي يعملـن 
في مزرعة بعد التعليم الإلزامـي الـذي مدتـه ١١ سـنة دراسـية مباشـرة تدريبـا تقنيـا في مـدارس 

التدريب على المهارات الزراعية الموجودة في جميع المقاطعات. 
 

الظروف المعيشية  هاء �
٢٢١ -تقوم الدولة حاليا بالنهوض بالظروف المعيشية للنسـاء في المنـاطق الريفيـة إلى مسـتوى 
الظروف المعيشية للنساء في المناطق الحضرية بتقديم سياسات مختلفـة مثـل بنـاء مسـاكن حديثـة 
للفلاحـين علـى نفقـة الدولـة، وإمـداد المنـاطق الريفيـة بالميـاه، وإدخـال خدمـــات الحــافلات في 

الريف..الخ. ودفع عجلة تنفيذها إلى الأمام. 
٢٢٢ -بينمــا توفــر الحكومــة للنــاس في المنــاطق الريفيــة الإســكان والإصحــــاح والكـــهرباء 
وإمـدادات الميـاه ووسـائط النقـل والاتصـالات..الخ. علـى نفقــة الدولــة فإــا تشــجع المــزارع 
التعاونيـة والأسـر الريفيـة كـل علـى حـدة علـى أن تبـذل كـل مـا في وســـعها. بيــد أنــه توجــد 
صعوبات بسبب الكوارث الطبيعية التي حدثت لعدة سنوات. وعلى وجه الخصوص الفيضـان 
الشديد الذي لم يسبق له مثيل الذي اجتاح البلد كله في سنة ١٩٩٥ وأعقبته كوارث طبيعيـة 
أخـرى جرفـت أو دفنـت مسـاكن كثـيرة وشـبكات للإمـداد بالميـاه أو للصـرف، الأمـــر الــذي 
تسبب في مشاكل خطيرة فيمـا يتعلـق بوسـائل كسـب القـوت في المنـاطق الريفيـة. ومـن أجـل 
ـــة حملــة  إقامـة مسـاكن لــ ٠٠٠،٥٠٠ أسـرة في المنـاطق الريفيـة بعـد سـنة ١٩٩٥ شـنت الدول

تشييد وقامت بالأعمال اللازمة لإمداد جميع السكان بالمياه بصورة مستقرة. 
 

المادة ١٥ �المساواة أمام القانون والشؤون المدنية 
ـــة بــين الرجــل والمــرأة أمــام  ٢٢٣ -تعتـبر جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية المسـاواة التام
القـانون وفي الشـؤون المدنيـة مسـألة مهمـة للدفـاع الـذي يعـول عليـه عـن العدالـة الاجتماعيـــة 

وتحقيقها وضماا بشكل ثابت. 
 

المساواة أمام القانون  ألف �
ـــة والحيــاة  ٢٢٤ -المبـدأ الدسـتوري الخـاص بالمسـاواة بـين الجنسـين في جميـع الميـادين في الدول
الاجتماعية يشمل المساواة بين الرجل والمرأة في المركز وفي الحقوق. والكـل سواسـية بمقتضـى 
ـــى حمايــة القــانون علــى قــدم  هـذا المبـدأ الدسـتوري والقوانـين المعنيـة، ويحـق لهـم الحصـول عل
ـــا الديمقراطيــة الشــعبية علــى الرجــال  المسـاواة دونمـا تميـيز. ويطبـق القـانون في جمهوريـة كوري
والنساء بشكل متساو باستثناء بعض أحكام الحمايـة الخاصـة للمـرأة وبعـض الأحكـام الخاصـة 

بالرجل على أساس عدم التمييز. 
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المساواة في الشؤون المدنية  باء �
٢٢٥ -تنـص المـادة ١٩ مـن القـانون المـدني علـى مـا يلـي: ��يكتسـب المواطـن حقوقـه المدنيــة 
بمولده ويفقدها بوفاته. وجميع المواطنين سواسية فيما يتعلق بـالحقوق المدنيـة. ولا يمكـن لأحـد 
أن يحد من حقوقه المدنية إلا إذا نـص القـانون علـى ذلـك.�� وتنـص المـادة ٢٠ علـى مـا يلـي: 
�سن الرشد بالنسبة للمواطنين هو ١٧ سنة. وعندما يبلـغ المواطـن السـابعة عشـرة مـن العمـر 
يمكنه أن يتصرف باستقلالية بمقتضى القانون المدني. وعندا يبلغ شـخص سـن السادسـة عشـرة 
يمكنه أن يتصرف باستقلالية بموجب القانون المدني في حدود مرتبه، وعندما يتجاوز التصـرف 
في إطار القانون المدني هذه الحدود يمكنه أن يقوم بذلك التصرف بموافقة أبويه أو وصيـه لكـن 
يمكن لأي قــاصر يبلـغ السادسـة مـن عمـره أو أكـثر أن يقـوم بشـراء اللـوازم المدرسـية والسـلع 

النثرية اللازمة للاستعمال اليومي�. 
٢٢٦ -تنـص المـادة ٥٨ مـن الفصـل ٤ مـن الفـرع الثـاني مـن القـانون المـدني، المتعلـق بالملكيــة 
الفردية للمواطنين، على ما يلي: ��الممتلكات الفرديـة هـي ممتلكـات لاسـتخدام أفـراد الشـعب 
العـامل. والملكيـة الفرديـة مسـتمدة مـن التوزيـع الاشـتراكي وفقـا للعمـل المـؤدى والمســتحقات 
الإضافية الممنوحة من الدولة واتمع، ومنتجـات الزراعـة التكميليـة الـتي تتضمـن زراعـة قطـع 
أرض صغيرة، والممتلكات المشـتراة أو الـتي ورثـها الشـخص أو قدمـت إليـه علـى سـبيل الهبـة، 
وغيرها من الممتلكات المكتسبة بصـورة مشـروعة.�� وتنـص المـادة ٥٩ علـى مـا يلـي: ��يمكـن 
للمواطن أن يمتلك بيتا والسلع الأسرية والثقافيـة اللازمـة لـه ولأسـرته وغيرهـا مـن ضروريـات 
الحيـاة والسـيارات وغيرهـا مـن الأشـياء. وينـص القـانون المـدني أيضـا علـى أن للمواطـن حريــة 
امتـلاك واسـتعمال ممتلكاتـه والتصـرف فيـها، ويمكـن للمواطنـين المنتمـين إلى أسـرة أن يمتلكـــوا 

بصورة مشتركة ممتلكات الأسرة، وحقهم في أن يرثوا الممتلكات الفردية مكفول. 
٢٢٧ -كما رأينا أعلاه تتساوى المرأة تماما مع الرجل في الملكية التي هـي أسـاس كـل الأمـور 
المدنية. وتملك المرأة شخصيا الأموال والممتلكات، ولها حرية إبرام مختلف عقود البيع والشـراء 
والخدمـات وحفـظ الأمانـات والاقـتراض وحركـة المسـافرين والإيـداع المصـرفي والتـأمين علــى 
الحياة والممتلكات والولاية والقروض..الخ. باسمها رهنا بالقانون المدني. وتقع عليـها المسـؤولية 

المدنية عندما تنتهك الحقوق المدنية للغير أو تخل بالتزاماا المدنية. 
 

المساواة أمام المحاكم  جيم �
٢٢٨ -يحق للمرأة أن تنتخب لمناصب القضاة والمستشـارين الشـعبيين في المحـاكم، وأن تعمـل 
محامية على قدم المساواة مع الرجل. ولا يوجد في الانتخابـات ولا في التـأهيل قيـد أو اسـتبعاد 

على أساس الجنس. 
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٢٢٩ -يقضـي الدسـتور ولائحـــة انتخــاب القضــاة والمستشــارين الشــعبيين بانتخــاب قضــاة 
المحاكم ومستشاريها الشعبيين علـى جميـع المسـتويات في الجمعيـات الشـعبية المعنيـة. ولا يمكـن 
للمواطنـين في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية، ذكـورا وإناثـا، أن يصبحـوا قضـــاة إلا إذا 
كانوا حاصلين على درجة خبير قانوني معترف ـا مـن الدولـة، ويتمتعـون بسـمعة كبـيرة بـين 
النـاس لتفانيـهم. وتتـألف المحكمـة في المحاكمـة الأولى مـن قـاض ومستشـارين شـعبيين. ويمكـــن 
انتخــاب العمــال والفلاحــين والمثقفــين والمســــؤولين الحكوميـــين، ذكـــورا وإناثـــا، لمنـــاصب 
المستشـارين الشـعبيين إذا كـانوا يتمتعـون بثقـة كبـيرة لـدى الجماهـير ولديـــهم معرفــة أساســية 
بالقانون. وللمستشار الشعبي نفس سلطة القاضي في المحاكمة. وتمثـل النسـاء ١٠ في المائـة مـن 

قضاة المحاكم على مختلف المستويات. 
٢٣٠ -يمكن لأي شخص، ذكرا كان أو أنثى، أن يكون محاميا إذا حصـل علـى درجـة خبـير 
قانوني، وعمل في مجال القانون لمدة تزيد على ٥ سنوات، أو حصل على درجة خبــير في مجـال 

معين، واجتاز بنجاح اختبار المحاماة بعد التدرب في مجال القانون. 
ـــانون الإجــراءات المدنيــة يمكــن للنســاء الإدلاء  ٢٣١ -وفقـا لقـانون الإجـراءات القانونيـة وق
بالشــهادة. ولا يوجــد تميــيز يمنــع المــرأة مــن الإدلاء بشــهادا أو يقلــل مــن أهميــة شــــهادا 
أو أثرها..الخ. وتيسيرا علـى الأطفـال وأمـهام في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية تنظـر 
المحكمة التي تمارس الاختصاص القضائي على الحي الذي يوجد فيه محل إقامة المدعيـة في قضيـة 
نفقة تربية الأطفال أو في طلب النفقـة، الـتي ترفعـها امـرأة، وفي الدعـوى الـتي تقيمـها أم طفـل 
لم يتم السنة الأولى من عمره أو أم أطفـال كثـيرين، ويمكـن للمـرأة أن ترفـع قضيـة نفقـة طفـل 
وطلب النفقة دون دفع رسوم، وذلك بمقتضى مبدأ منــح الأفضليـة للأطفـال. وفيمـا عـدا هـذه 

الأفضلية الممنوحة للأطفال والنساء لا يوجد تمييز. 
 

حرية الحركة واختيار محل الإقامة   دال �
٢٣٢ -لكـل مواطـن الحـق في حريـة الحركـة وحريـة اختيـــار محــل إقامتــه، بغــض النظــر عــن 
الجنس، باعتبار ذلك حقا دستوريا (المادة ٧٥ من الدستور). وللمواطنين حرية السـفر إلى أي 
مكان في البلد من أجل أمر خـاص أو عـام رهنـا بلائحـة أمـر السـفر. والسـفر مقيـد، بموجـب 
المـادة ٤ مـن اللائحـة، علـى طـول خـط الحـدود العسـكرية والقـاعدة العسـكرية وحـي صناعــة 
الذخائر ومناطق معينـة ذات صلـة بـالأمن مقيـد السـفر فيـها. وغـير مسـموح بالسـفر إلى هـذه 
المناطق إلا لأغراض رسمية أو لزيارة الأسرة أو أحد الأقـارب أو لسـبب آخـر معقـول. ويمكـن 
لأي مواطن، ذكرا كان أو أنثى، أن يغادر البلد للسفر إلى الخارج أو الإقامة في الخـارج، وأن 

يعود رهنا بقانون الهجرة ولائحة جوازات السفر والتأشيرات. 
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ـــى الإرادة الحــرة للمواطنــين.  ٢٣٣ -يتصـل اختيـار الإقامـة اتصـالا وثيقـا بـالعمل ويعتمـد عل
وعندما يريد الفـرد أن يغـير محـل إقامتـه ينبغـي عليـه أن يتخـذ إجـراءات مثـل تسـجيل المغـادرة 

والاستقرار. 
٢٣٤ -يمنح الحق في حرية الحركة واختيار محل الإقامة للزوج والزوجة علـى حـد سـواء. وفي 
الأسرة تكون الحركة واختيار محل الإقامة حسب المصلحة العامة لأفـراد الأسـرة واتفـاق أفـراد 
الأسرة وكذلك الزوج والزوجة. وإذا اختلف الزوج والزوجة في الرأي يمكـن لكـل منـهما أن 

يتبع هواه. ولا يفترض أن يسوى هذا الخلاف في الرأي بالوسائل القضائية أو الإدارية. 
 

المساواة في الزواج وقانون الأسرة   المادة �١٦
الحق في التزوج  ألف �

٢٣٥ -تنص المادة ٨ من قـانون الأسـرة علـى مـا يلـي: ��للمواطنـين الحـق في حريـة الـتزوج. 
ويكـون الـزواج بـين رجـل أعـزب وامـرأة غـير متزوجـــة.�� وفي جمهوريــة كوريــا الديمقراطيــة 
الشعبية يكون الزواج على أساس الحب الحقيقي وحرية الاختيار والرضا التام. ويحظــر الـزواج 
الذي يعقد بالمال أو بالقسر أو بالإغراء أو حسـب العـادات الإقطاعيـة الباليـة ومـا شـابه ذلـك 

وضد رغبة الذكر أو الأنثى. 
٢٣٦ -يتم الزواج فعـلا إن اتبعـت فيـه الإجـراءات القـانوني. وبمقتضـى المـادة ١١ مـن قـانون 
الأسرة لا يعترف بالزواج قانونا ولا تحميـه الدولـة إلا إذا سـجل في مكتـب التسـجيل، وتحـرم 

الحياة الزوجية في الحالات التي لا يكون فيها الزواج مسجلا.  
٢٣٧ -بموجب المادة ١٣ مـن قـانون الأسـرة فـإن الـزواج الـذي لا يكـون قائمـا علـى الرضـا 
الحر للطرفين والـزواج دون الحـد الأدنى لسـن الـزواج (١٨ سـنة للذكـور و١٧ سـنة للإنـاث) 
وزواج شخص سبق تسجيل اسمه بصفته زوجا أو زوجـة والـزواج بـين الأقـارب الذيـن بينـهم 
ـــة وبــين  صلـة دم إلى غايـة أبنـاء أو بنـات العـم أو العمـة أو الخـال أو الخالـة حـتى الدرجـة الثالث
الأقارب الذين بينهم صلة نسب إلى غاية أبنـاء أو بنـات العـم أو العمـة أو الخـال أو الخالـة إلى 
غاية الدرجة الأولى باطل وعديم الأثر. ويمكن أن تعلن المحكمة بطلان الـزواج. وتقضـي المـادة 

١٤ من قانون الأسرة بأن الزواج الباطل يعتبر كأنه لم يقع قط. 
 

الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند الطلاق  باء �
٢٣٨ -تنص المادة ١٦ من قانون الأسرة على أن العلاقة بين الزوجين تقوم بمقتضـى الـزواج، 
ـــه علــى مــا يلــي: �يتســاوى الزوجــان في الحقــوق داخــل  وتنـص المـادة ١٨ مـن القـانون ذات
الأسـرة�. ويحتفـظ كـل مـــن الزوجــين باسمــه ولقبــه، ويمكنــه أن يختــار مهنــة حســب رغبتــه 

واستعداده للمشاركة في الحياة السياسية الاجتماعية. 
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٢٣٩ -يقع علــى كـل مـن الزوجـين، بموجـب المـادتين ١٥ و١٩ مـن قـانون الأسـرة، واجـب 
ضمان أن تكون أسرما منسجمة ومبتهجة وإعالة شريكه إذا فقد القدرة على العمل. 

٢٤٠ -يمكن منح الطلاق بموجب المادة ٢١ من قانون الأسرة إذا تعذر اسـتمرار الـزواج لأن 
أحـد الزوجـين قـد ارتكـب خيانـة جسـيمة لحـب الشـريك وثقتـه أو لسـبب آخـر. ومـــتى وقــع 
الطلاق تبطل العلاقة بين الزوجين. وتمنـح المحكمـة الطـلاق. وقـد بلـغ المتوسـط السـنوي لعـدد 
حـالات الطـلاق في السـنوات الأخـيرة نحـو ٢٠٠٠. ولا ترجـــع القلــة النســبية لعــدد حــالات 
الطلاق إلى وجود قانون يصعـب الحصـول علـى الطـلاق. فمنـذ الأزمنـة القديمـة يوجـد عـرف 
وطـني تقليـدي خـاص بالشـعب الكـوري بـأن يعيـش الزوجـان معـا حـتى وفامـا. وعنـد حـــل 
الزواج لا يكون هناك أي اعتبار خاص باستثناء مصلحة الطفل. ولا يسمح للزوجـين بـالعيش 

متفرقين أو مع شريك آخر دون إجراءات الطلاق. 
 

حقوق ومسؤوليات الأبوين تجاه الأطفال  جيم �
٢٤١ -يتسـاوى الأبـوان في الحقـوق والمسـؤوليات في الشـؤون المتعلقـــة بأطفــالهم. وفي جميــع 
العلاقات بين الوالدين والأطفال تكون الأولويـة دائمـا لمصلحـة الأولاد. وتقضـي المادتـان ٢٧ 
و ٢٨ من قانون الأسرة بأن على الأبوين نفس الالتزام بتعليـم أولادهـم والاضطـلاع بالرعايـة 
اليومية لصحتهم ونموهم. وتنص المادة ١٣٦ من القانون الجنائي بتوقيع عقوبـات جنائيـة علـى 

الشخص الملزم قانونا بحماية الأولاد الذي يسبب آثارا خطيرة بعدم قيامه بذلك.  
٢٤٢ -بموجب المادة ٢٢ من قانون الأسرة تقرر الوصاية على الأولاد في حالة الطـلاق وفقـا 
لاتفاق متبادل بين الطرفين تراعى فيه مصالح الأولاد. وعندما لا يتسنى التوصل إلى اتفاق بـين 
الطرفين تبت المحكمة في مسألة الوصاية. وتكون حضانة الطفـل دون سـن الثالثـة لـلأم، إلا إذا 
كـان هنـاك سـبب قـهري يمنـع ذلـك. والشـخص الـذي لا يعـول ابنـه يدفـع للطـرف الـذي لـــه 
الوصاية على الطفل نفقات تغذية ورعاية الطفل حـتى يبلـغ سـن العمـل. وتحـدد المحكمـة المبلـغ 
المســاهم بــه في تنشــئة الطفــل وهــو يــتراوح بــين ١٠ و٣٠ في المائــة مــن الدخــل الشــــهري 

للمساهم، حسب عدد الأطفال. 
٢٤٣ -يسـتطيع المواطنـون، بموجـب المـواد ٣٠ إلى ٣٤ مـن قـانون الأسـرة، أن يتبنـوا أطفـــال 
غـيرهم. ويتـم التبـني عندمـا يوافـق مكتـب الإدارة الشـعبية علـى طلـب الأبويـن المتبنيـين ويقيــد 
الطلب في مكتب التسجيل. والعلاقـة بـين الأبويـن المتبنيـين والطفـل المتبـنى مماثلـة تمامـا للعلاقـة 
بين أبوين طبيعيـين وطفلـهما. ويلغـى التبـني بعـد التوصـل إلى اتفـاق بـين الطفـل المتبـنى وأبويـه 
المتبنيين أو بين الأبوين المتبنيين والأبويـن الحقيقيـين للطفـل المتبـنى أو وصيـه، ويقيـد في مكتـب 
التسجيل بموافقة مكتب الإدارة الشعبية المعني. وإذا لم يتسـن التوصـل إلى اتفـاق تبـت المحكمـة 

في الموضوع. 
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٢٤٤ -وفقا للمادة ٢٥ من قانون الأسـرة فـإن العلاقـة بـين الأطفـال غـير الشـرعيين وأبويـهم 
ـــين الأولاد وأبويــهم هــي  مماثلـة تمامـا للعلاقـة بـين الأطفـال الشـرعيين وأبويـهم. لأن العلاقـة ب

رابطة القرابة في جميع الحالات. 
ــولادات،  ٢٤٥ -الزوجـان والأسـرة همـا اللـذان يحـددان عـدد الأطفـال ومـدى المبـاعدة بـين ال
لذلك لم تضع الدولة أي لوائح قانونية أو إدارية لهذه المسألة. بيد أن الدولـة تفـرض أن يكـون 
للزوجين نفس الحق والمسؤولية في البت فيها على أساس المساواة بين الجنسين. ونظـرا للنقـص 
الموجود في الأيدي العاملة على المستوى الوطني تشجع الدولة الإنجـاب. ومـن هنـا جـاء لقـب الأم 
البطلة. ومن بين العـادات الاجتماعيـة والأخلاقيـة في جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية احـترام 
ــين  آراء الزوجـين ومراعـاة احتياجـات الأسـرة واتمـع عنـد تحديـد عـدد الأولاد ومـدى المبـاعدة ب
الولادات. بيد أنه في الحالات الـتي يكـون لـدى الزوجـة فيـها سـبب يتعلـق بالصحـة تكـون الغلبـة 
لرأي الزوجة. وفي حالات نـادرة يطلـب الأجـداد الإنجـاب إلى أن يولـد حفيـد. ولم يبلـغ عـن 

حالة طلاق بسبب خلاف بين الزوجين في مسألة عدد الأطفال ومدى المباعدة بينهما. 
 

حق الملكية  دال �
٢٤٦ -للزوجـين نفـس الحقـوق فيمـا يتعلـق بملكيـة الممتلكـــات واقتنائــها وإدارــا وتنظيمــها 
والتمتـع ـا والتصـرف فيـــها. ولكــل منــهما أن يملــك بشــكل مســتقل ممتلكــات ذات طــابع 
شخصي ويديرها ويتصرف فيها، ويشترك، بموجـب المـادة ٦١ مـن القـانون المـدني، في ملكيـة 

ممتلكات الأسرة التي أقتنيت للاستعمال العام للأسرة على قدم المساواة. 
٢٤٧ -تقضي المادة ٣٩ من قـانون الأسـرة بأنـه في الحـالات الـتي ينفصـل فيـها أفـراد الأسـرة 
بسبب الطلاق أو لسبب آخر تكــون ممتلكـات الأفـراد الـتي جلبوهـا معـهم عندمـا انضمـوا إلى 
الأسرة أو التي ورثوها أو وهبت لهم..الخ. ملكا لجميع أفراد الأسرة، وتقسم ممتلكات الأسـرة 
بـين الأطـراف المعنيـين بالاتفـــاق بينــهما. وإذا لم يتســن التوصــل إلى اتفــاق تبــت المحكمــة في 

الموضوع. 
 

التحكيم  المادة �٢٩
٢٤٨ -تصـر جمهوريـة كوريـا الديمقراطيـة الشـعبية علـى تســـوية أي نــزاع ينشــأ بــين الــدول 
الأطراف حول تفسير أو تنفيذ الاتفاقية عن طريق التفـاوض. ولذلـك أبـدت جمهوريـة كوريـا 
الديمقراطية الشعبية تحفظا على الفقرة ١ من المادة ٢٩ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال 

التمييز ضد المرأة. 
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المرفق 
الجداول الإحصائية   

الجدول ١: 
معلومات أساسية عن البلد   

 ٢٠٠٠  ١٩٩٩  ١٩٩٣ المؤشر 
 ٠٠٠ ٩٦٣ ٢٢  ٠٠٠ ٧٥٤ ٢٢  ٠٠٠ ٢١٣ ٢١ مجموع عدد السكان 

  ٦٧,١  ٦٦,٨  ٧٢,٧ متوسط العمر المتوقع 
نصيب الفرد من الناتج القومي الإجمالي    ٩٩١  دولارا*  ٤٥٣  دولارا*  ٤٦٣دولارا* 

 ٥٩٣ ١٠  ٢٦٥ ١٠  ٨٨٢ ٢٠
النــاتج القومــي الإجمــــالي (بملايـــين دولارات 

الولايات المتحدة الأمريكية)    

من دولارات الولايات المتحدة الأمريكية.  *
 

الجدول ٢: 
السكان وتكوينهم حسب المديرية 

 
نسبتهم المئوية من اموع  السكان (بالآلاف)  المديرية 

  ١٣,٤  ٠٨٤,٤ ٣ مدينة بيونغيانغ 
 ١٣,٢  ٠٥٠,٧ ٣ بيونغان الجنوبية 
 ١٢,٨  ٩٢٩,٨ ٢ همغيونغ الجنوبية 
 ١١,٤  ٤٣٧ ٢ بيونغان الشمالية 

 ٩,٧  ٢٢١,٣ ٢ هميونغ الشمالية 
 ٩,٧  ٢٢٤ ٢ هوانغي الجنوبية 
 ٧,٢  ١٦٦٥,٤ هوانغي الشمالية 
 ٦,١  ١٤٠٦,١ كونغونغ 
 ٥,٤  ١٢٣٩,٢ جاغنغ 
 ٣,٥  ٧٩٢,٣ مدينة نامبو 
 ٣,٠  ٦٨٦,٩ ريانغغانغ 
 ١,٦  ٣٦٣,٢ كيسونغ 

 
الجدول ٣: 

السكان في المنطقتين الحضرية والريفية (بالنسبة المئوية)   
المنطقة الريفية  المنطقة الحضرية 

 ٣٩,٨  ٦٠,٢
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الجدول ٤: 
الأسر المعيشية 

 
عدد الأسر المعيشية (بالآلاف)  السنة 

 ٤٨١٣  ١٩٩٣
 ٥٦٩٣  ٢٠٠٠

  
الجدول ٥: 

نسبة عمالة الرجال/ النساء في القطاعات المختلفة (بالآلاف) 
  

إدارة المــدن 
والأراضي 

ــة  التعليـم والثقاف
والصحة العامة 

التجــــــارة 
والتوريد 

النقـــــــــــــــــل 
والاتصالات 

البنـــــــــــــــــاء 
والجيولوجيا  الزراعة  الصناعة  التصنيف 

 ١٥٧  ٣٤٨  ١٦١  ٢٩٤  ٣٥٠  ١٧٥١  ٢٠٠١ الذكور 
 ١٠١  ٥١٥  ٣٥٣  ١٢١  ١١٠  ١٧٠٣  ٢٢٨٣ الإناث   ١٩٩٥
 ١٦١  ٣٥٦  ١٦٩  ٣١٠  ٣٦٧  ١٨٠٦  ٢٠٦٣ الذكور 
 ١٠٤  ٥٣٠  ٣٦٠  ١٢٤  ١١٥  ١٧٦١  ٢٣٤٧ الإناث   ١٩٩٩   

الجدول ٦: 
متوسط العمر المتوقع 

  
الإناث  الذكور  المتوسط  السنة 
 ٣٩,٥  ٣٧,٣  ٣٨,٤  ١٩٣٦-١٩٤٠
 ٥٩,٠  ٥٥,٠  ٥٧,٠  ١٩٥٧
 ٥٩,٠  ٥٦,٠  ٥٨,٣  ١٩٦٠
 ٦١,٩  ٥٧,٥  ٥٩,٩  ١٩٦٤
 ٦٨,٠  ٦٢,٠  ٦٣,٨  ١٩٦٩
 ٦٨,٩  ٦٢,٩  ٦٦,٠  ١٩٧٢
 ٧٧,٣  ٧٠,٩  ٧٤,٣  ١٩٨٦
 ٧٧,٦  ٧١,٠  ٧٤,٥  ١٩٩١
 ٧٦,٠  ٦٨,٤  ٧٢,٧  ١٩٩٣
 ٧٥,٠  ٦٧,٣  ٧٠,١  ١٩٩٦
 ٧٠.٧  ٦٢,٨  ٦٦,٨  ١٩٩٩

 ٧٠,٩٤  ٦٣,٠٤  ٦٧,١٣  ٢٠٠٠
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الجدول ٧: 
المؤشرات الصحية الرئيسية (بالنسبة المئوية) 

 
وفيات الرضع  الوفيات  معدل المواليد  السنة 

 ٥٦,٤  ٢٠,٩  ٤٠,٥  ١٩٩٥
 ٣٧,٠  ١٠,٥  ٣٨,٥  ١٩٦٠
 ٢٢,٧  ٧,٠  ٤٤,٧  ١٩٧٠
 ١٤,٢  ٤,٥  ٢١,٨  ١٩٨٠

 ٩,٢  ٥,٩  ٢٢,٠  ١٩٩٠
 ١٤,١  ٥,٥  ٢٠.٠  ١٩٩٣
 ١٨,٦  ٦,٨  ٢٠,١  ١٩٩٦
 ٢٣,٥  ٩,٣  ١٨,٢  ١٩٩٨
 ٢٢,٥  ٨,٩  ١٧,٨  ١٩٩٩
 ٢١,٨  ٨,٨  ١٧,٥  ٢٠٠٠

 
الجدول ٨: 

عدد الفنيين والخبراء 
 

العدد (بالآلاف)  السنة 
 ١٧٣٠  ١٩٩٣
 ١٨٩٥  ١٩٩٨

 
الجدول ٩: 

عدد الأطباء 
 

عدد الأطباء لكل ٠٠٠ ١٠ من السكان  السنة 
 ٣٠  ١٩٩٥
 ٤٤  ١٩٩٨

 
الجدول ١٠: 

الدين الخارجي والبطالة والأمية 
 

الأمية بين الكبار  البطالة 
الديــــــن الخــــــارجي (بملايـــــــين 

دولارات الولايات المتحدة)  السنة 
 -  -  ٤٤٣٠  ١٩٩٩
 -  -  ٤٧٠١  ٢٠٠١
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الجدول ١١: 
الخدمة الطبية المقدمة إلى النساء قبل الولادة (٢٠٠٠) 

 
عــــــــدد النســـــــــاء الشخص الذي يقدم الخدمة قبل الولادة 

المشــــــــــــــــــمولات 
بالدراســـــــــــــــــــــــة 

الإحصائيـــــة 
يقــدم الخدمــة فــــرد 
من العاملين الطبيين

شخص 
آخر  قابلة  ممرضة  طبيب 

لا تقــــدم 
خدمة   المنطقة 

 ٧٠٧  ٩٦,٨  ٠,٦  ٥٠,٩  ١,٣  ٤٤,٦  ٢,٦ الحضرية 
 ٥٣١  ٩٧,٦  ٠,١  ٦٤,٢  ٢,٤  ٣٠,٩  ٢,٤ الريفية 

  
الجدول ١٢: 

المساعدة في الولادة (٢٠٠٠) 
  

عــــــــــــــدد النســـــــــــــــاء الشخص المساعد في الولادة 
المشـــــــــــــــــــــــــــــمولات 
بالدراســــة الإحصائيـــــة 

يقدم الخدمة فرد 
مـــــن العــــــاملين 

الطبيين  شخص آخر  قابلة  ممرضة  طبيب 
لا تقــــــــدم 

خدمة  المنطقة 
 ٧٠٧  ٩٨,٣  ١,٦  ٥٣,٥  ٢,٣  ٤٢,٥  ٠,١ الحضرية
 ٥٣١  ٩٤,٧  ٤,٨  ٦٣,٢  ٣,٤  ٢٨,١  ٠,٥ الريفية 

 


